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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

Május 30. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Janka, Zsanett nevû olvasóinkat.
Janka:  Eredetileg  a János rövidített 

becézôje volt. Az utónévmagyarító 
mozgalomnak lehetôsége volt arra, 
hogy a Johanna magyarosítására nôi  
névvé változtassák. 
Zsanett: A francia Jeannette névbôl. 

Ez a Johanna francia alakja. Ezt a ne- 
vet hazánkba visszatelepült kanadai 
magyarok tették ismertté. 
Május 31.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Angéla, Petronella nevû olvasóinkat.
Angéla: A latin Angelius nôiesítése. 

Jelentése: angyal. 
Petronella: A latin Petronius férfinév 

nôi párja, jelentése a Petronius nem-
zetégbôl származó nô. A latin név et-
ruszkból ered, alapszavának jelentése: 
kôszikla.

Köszönthetjük még: Angelina, An-
gyalka, Krisztina, Kristóf nevû 
barátainkat.
Június 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Tünde nevû olvasóinkat.
Tünde: Vörösmarty Mihály alkotta a 

tündér szóból, 1831-ben megjelent 
nagy drámai költeményében, a Cson-
gor és Tündében.

Köszönthetjük még: Pamela, Tibold, 
Konrád, Kunó Gracia nevû barátain-
kat.
Június 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Irma, Anita nevû olvasóinkat.
Irma: A német Irm- kezdetû nevek-

bôl magyarosodott alakja.
Anita: Az Anna és a Juanita (magya- 

rul: Janka) spanyol becézôjébôl ered.
Köszönthetjük még: Ábel, Annamá-

ria, Arisztid,  Ármin, Kornél, Kar-
men nevû barátainkat.
Június 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Klotild nevû olvasóinkat.
Klotild: A német Klothilde névbôl 

származik, ami a germán Chlothilde 
fejleménye. Köszönthetjük még: Ce-
cília, Célia, Cicelle, Zília nevû bará-
tainkat.
Június 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Bulcsú nevû olvasóinkat.
Bulcsú: Régi magyar személynévbôl. 

Eredete bizonytalan. Lehet, hogy a ma-
gyar búcsú szóval azonos, jelentése ez 
esetben: bocsátó. 

Köszönthetjük még: Felicián, Ferenc, 
Kerény, Kerubina nevû barátainkat.
Június 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Bán, Fatime nevû olvasóinkat.
Bán: Régi magyar méltóságnévbôl 

származó keresztnév.
Fatime: Az arab eredetû  Fatima név 

alakváltozata. Rokon név: Fatima.
Köszönthetjük még: Bán, Bonifác, 

Ferdinánd, Reginald, Valéria nevû 
barátainkat.

A projekt keretében létrehozzák és közösen mûködtetik az élelmiszerkutató, 
marketing és szolgáltató tudásközpontot, csaknem 150 oktatási anyagot 
készítenek, emellett kidolgoznak egy, a hungarikum védjegyhez kapcsolódó 
jelölést, amelynek megszerzése „egyetemes” garanciát jelent majd az élelmi-
szerek minôségét illetôen –– közölte a projekt szakmai vezetôje.

Szûcs Edit, a DE mûszaki karának dékánja egy másik, a zöldenergiára vo-
natkozó felsôoktatási együttmûködésrôl szóló projekt szakmai vezetôje kifej-
tette: kutatási, oktatási és szolgáltatási tevékenységük összehangolásával, egy 
virtuális intézet létrehozásával bôvíti zöldenergiaipar-tudásbázisát közösen az 
elkövetkezô két évben csaknem 1 milliárd 300 millió forintos pályázati forrás-
ból öt hazai felsôoktatási intézmény: a Debreceni Egyetem, a Károly Róbert 
Fôiskola, a Nyugat-Magyarországi Egyetem, a Pécsi Tudományegyetem és a 
Szegedi Tudományegyetem.

A harmadik nyertes projekt a DE önálló fejlesztési terve, amelynek során 
megújítja szervezetét, mûködési folyamatait, szolgáltatásszervezését az 
egyetem annak érdekében, hogy a jelenleginél költséghatékonyabban és 
mgasabb minôségben mûködtethetô, fenntartható intézménnyé váljon. Bács 
Zoltán, a DE gazdasági fôigazgatója, a projekt szakmai vezetôje jelezte: a válto-
zások várhatóan ellensúlyozzák majd a hallgatói létszám csökkenése miatti 
bevételkiesést, egyben versenyelônyt biztosítanak mind hazai, mind nemzetközi 
téren.

Elmondta: az elkövetkezô két évben az Európai Unió csaknem 875 millió 
forintos támogatásával megvalósuló fejlesztés célja, hogy az intézmény növelje 
népszerûségét a hallgatók körében, szorosan illeszkedve a társadalmi-gazdasá-
gi elvárásokhoz, illetve az intézmény adottságaihoz és hagyományaihoz. A 
nemzetközi képzés bôvítésével, valamint a hallgatók tanulmányi elômenetelét 
és munkaerô-piaci érvényesülését támogató szolgáltatások fejlesztésével az 
intézmény várhatóan erôsítheti beiskolázási potenciálját és növelni tudja 
képzési eredményességét, sikerességét is.

Szent István 
és Kômûves Kelemen

„Remélem, hogy a két darabból két igazán mait sikerül majd létrehozni, 
amely azt az élményt tükrözi, amelyet születésekor jelentett: az egyfelé tar-
tást, az egymás felé fordulást” –– mondta az elôadások sajtótájékoztatóján 
Alföldi Róbert rendezô.

Ôsbemutatója harmincadik évfordulóján felújítják Szörényi Levente és 
Bródy János legendás rockoperáját, a darabot elsôként a szegedi Dóm téren 
mutatják majd be, Alföldi Róbert rendezésében. István szerepében, akárcsak a 
2008-as bemutatón, Feke Pált láthatjuk, Koppányt Stohl András, a krónikást 
Blaskó Péter jeleníti meg, a táltos szerepében –– mint a 2003-as Csíksomlyói 
elôadáson –– Novák Pétert láthatjuk, Asztrik figuráját László Zsolt, Rékát 

Kanadai nyugdíjalap vette meg 
a Budapest Airportot

Hat év után eladta részesedését a Budapest Airportban a német Hochtief, 
amely egyben megválik minden részesedésétôl, amelyet repülôtér-üzemeltetô 
cégekben szerzett. A vevô a kanadai PSP Investment nyugdíjalap, amely a 
teljes pakettért 1,1 milliárd eurót fizetett.

Az üzlet visszamenôlegesen, 2013. január elsejei hatállyal lép majd életbe, 
mihelyt megkapja a szükséges versenyhatósági engedélyeket. Az üzlet lezá-
rására az év második felében lehet számítani. A PSP Investments a 2012 már-
cius végi állás szerint 64,5 milliárd dollár vagyont kezel.

A Hochtief AirPort a düsseldorfi, hamburgi, athéni, budapesti, sydneyi és 
tiranai repülôterekben rendelkezett részesedéssel. A reptereken együttesen 
évi 95 millió utas fordul meg.

A Hochtief elôzô elnöke, Frank Stieler már 2011-ben meg kívánt válni 1,5 
milliárd euróért a konszern repülôtér-üzemeltetô tevékenységétôl, de mivel 
távoznia kellett, és nem érkezett megfelelô ajánlat, a repülôterek a konszern 
tulajdonában maradtak. Akkor a hírek szerint a francia székhelyû építôipari 
óriás, a Vinci SA és a kínai HNSA csoport jelentkezett be, de 1 milliárd eurónál 
egyikük sem vol hajlandó többet adni az érkeltségekért.

A Hochtief tavaly november óta hivatalban lévô új vezére, Marcelino 
Fernandez Verdes ismét napirendre tûzte a témát és elindította az értékesítés 
folyamatát.

A tranzakció egy versenyképes pályázati eljárás eredménye, mondta a cég 
vezetôje. Az értékesítésbôl befolyt összeget adósságának csökkentésére és 
infrastruktúra ágazata mûködésének modernizálására tervezi fordítani a 
Hochtief. Az értékesítésnek köszönhetôen javul a konszern pénzügyi helyzete 
és versenyképessége, mondta Verdes, aki a többségi tulajdonos, spanyol Acti-
vidades de Construccion & Servicios (ACS) SA cégtôl érkezett a legnagyobb 
német építôipari vállalat élére.

Verdes érkezésével a Hochtief több évtizede követett diverzifikációs stra-
tégiája is megváltozóban, írja a Bloomberg. Korábban a cég a növekedés 
zálogának az iparágakon átívelô terjeszkedésben látta, így az ingatlanfejlesztés 
mellett más, az alaptevékenységéhez nem tartozó üzletágakba lépett be, ame-
lyeket most az alacsony megtérülés miatt eladna.

Az egyik elemzô a vételár nagyságát értékelve úgy fogalmazott, hogy az 
egyáltalán nem vonzó az eladó szempontjából, inkább ajándéknak minôsül. A 
Bankhaus Lampe német bank elemzôje szerint a tranzakcióra nem a Hochtief, 
hanem a többségi tulajdonos ACS adósságproblémái miatt kellett értékesíte-
nie.

A Medgyessy kormány még 2005-ben 464,5 milliárd forintpért értékesítette a 
Budapest Airport 75 százalék mínusz egy szavazatnyi tulajdoni hányadát a brit 
BAA cégnek. Két évvel késôbb viszont a britek tovább is adtak a részvény-
csomagon, és a reptér 75 éves üzemeltetési jogát a német konzorcium szerezte 
meg. A Hochtief akkor nagyságrendileg ugyanannyit fizetett a BAA-nak, mint 
amennyiért a britek megvették azt a magyar államtól, átvállalva a 206 millió 
eurós fejlesztést. 2007-ben a pénzügyileg megszorult magyar kormány értéke-
sítette maradék, 25 százalék mínusz egy szavazatnyi részesedését, ezzel a 
Hochtief 100 százalékos tulajdonrészt szerzett Ferihegyen.

Milliárdos uniós támogatáshoz 
jutott a Debreceni Egyetem

Csaknem 3 milliárd forint európai uniós forrást nyert el a Debreceni 
Egyetem (DE) három pályázata –– jelentette be Jávor András oktatási 
rektorhelyettes az intézményben tar-tott sajtótájékoztatón. Az elkövetkezô két 
évben ebbôl az összegbôl megújítja szervezetét, mûködését,szolgáltatását.erve
zését az egyetem, bôvül a zöldenergiaipar-tudásbázis, élelmiszer-ágazati 
kutatóközpont jön létre, és kialakítanak egy új élelmiszervédjegy-hálózatot is 
–– ismertette a professzor. Két projektet –– az élelmiszer-biztonsággal, illetve a 
zöldenergiával összefüggô programot –– további öt hazai felsôoktatási intéz-
ménnyel együttmûködve valósítanak meg.

Jávor András, az Élelmiszer-biztonság és gasztronómia vonatkozású egye-
temi együttmûködés címû, csaknem 1,6 milliárd forint támogatottságú projekt 
szakmai vezetôje elmondta: a pályázat lehetôséget teremt az élelmiszer-
biztonság és a gasztronómia területén folytatott képzés és kutatás összehangolt, 
egyidejû fejlesztésére.
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HÍREK Csíksomlyói búcsú - Semjén Zsolt szerint a magyar 
megmaradás parancsát lehet a búcsún megtanulni
A csíksomlyói búcsún a magyar megmaradás parancsát tanulhatják meg a 

zarándokok – nyilatkozott az MTI-nek a zarándoklat végén Semjén Zsolt 
miniszterelnök-helyettes. 

Semjén Zsolt örvendetesnek tartotta, hogy évrôl évre egyre nagyobb 
tömegek zarándokolnak ki a Somlyó-hegy nyergében tartott egyházi szer-
tartásra. „Fantasztikusan sokan vagyunk, és ez két szempontból is fontos. A 
csíksomlyói zarándoklat keresztényként megerôsít a hitünkben, és magyarként 
a magyarságunkban” – fogalmazott a miniszterelnök-helyettes.

Hozzátette, azért jár vissza évrôl évre Csíksomlyóra, mert számára a 
zarándoklat erôforrás. Ha feltöltekezik vele, az egész évben kitart. Semjén 
Zsolt azt tartotta fantasztikusnak, hogy Csíksomlyóra nemcsak az erdélyi 
magyarok jönnek el, az az egyetemes magyarság találkozási helyévé vált. 
Kijelentette, a magyarságnak az egyetemes emberiséggel szembeni köte-
lessége, hogy kultúráját, nyelvét megôrizze, átadja a késôbbi generációknak. 
Úgy vélte, ehhez tudatosítani kell az emberiségnek adott magyar értékeket. 
„Amikor ennyien itt vagyunk, ennyi jó arcú ember van lelkiekben is együtt, ez 
a kézzel fogható megerôsítése annak, hogy meg fogunk maradni, innen minket 
nem lehet elüldözni” – fogalmazta meg Semjén Zsolt.

A Csíksomlyói búcsún több százezer – zömében magyar – zarándok vett 
részt a világ minden tájáról. A boldogság a hit következménye, és ez utóbbi a 
legteljesebb választ nyújtja az emberek legégetôbb kérdéseire, így aki belép a 
hit kapuján, nem veszít el semmit abból, ami az emberi életet boldoggá, 
széppé, szabaddá teszi – fejtette ki szombaton Csíksomlyón Ternyák Csaba 
egri érsek, az idei pünkösdi búcsú fôszónoka.

Szentbeszédében az érsek megállapította, hogy a hit zarándokútján nem 
csak hívôk járnak, hanem keresôk is szép számban, akik „szívük rejtekén 
foglalkoznak az Isten kérdésével”.  Mint mondta, Isten a pogányok elôtt is 
kitárta a hit kapuját, amely azóta minden ember számára nyitva áll. 
Megállapította, hogy a hit ma nem csupán a gyakorló keresztények kiváltsága, 
és ezért arra buzdította a hallgatóságot, tegyék a plébániákat tanútevô, befo-
gadó közösségekké, hogy azok minden keresô ember lelki otthonává váljanak.

Az érsek szentbeszédében a boldogság és a hit kapcsolatáról beszélt, és 
felidézte Erzsébetnek Máriához intézett szavait: „boldog vagy, mert hittél!”. 
Rámutatott: Erzsébet szavai is mutatják, hogy a hit és a boldogság össze-
tartoznak. A szónok Máriát említette példaként, aki – mint mondta – többet tud 
a hitnél, a boldogságnál, mint bárki más, ezért érdemes rá hallgatni és 
elfogadni a segítségét.

Aláhúzta: Mária nem azért volt boldog, mert kiváltságokat kapott azáltal, 
hogy Isten fiának anyja lehetett, hanem azért, mert jobban hitt Istennek, mint 
saját tapasztalatának. Ezért megtette azt, amit Isten mondott neki, még úgy is, 
hogy teljes egészében ô sem ismerte a szeplôtelen fogantatással kapcsolatos 
isteni tervet. „Egyedül a hitbe kapaszkodott, ez tette Máriát naggyá, boldoggá” 
– mondta az egri érsek.

Kijelentette, ma szinte csak a vallás szembesít olyan sorskérdésekkel, mint 
a jó és a rossz, a halál és az örök élet, a bûn és a kegyelem, ezért aki belép a hit 
kapuján, nem veszít el semmit abból, ami az ember életét boldoggá, széppé, 
szabaddá teszi. „A hitben találja meg az ember a saját koordinátáit, (...) a hit 
szabadít meg az Isten nélküli ember kozmikus árvaságától” – mondta Ternyák 
Csaba. 

111 évesek a legidôsebb magyarok
Hat 111 éves nyugdíjas él Magyarországon és valamennyiük nô, közölte a 

Közigazgatási és Elektronikus Közszolgáltatások Központi Hivatala (KEKKH) 
az MTI megkeresésére. Jelenleg ôk a legidôsebb magyar állampolgárok.

Az adatok szerint, az elsô három legidôsebb asszony 1902-ben született, ami 
azt jelenti nem él már olyan ember az országban, aki a XIX. században szüle-
tett. 

Ôk Törökbálinton, Budapesten illetve a Somogy megyei Tabon élnek. Az 
ôket követô három legidôsebb állampolgár, akik szintén nôk, 1903-ban szüle-
tett. Az adatokból kiderül, hogy Magyarországon a tíz legidôsebb ember nô, 
egy másik összesítés szerint pedig az is, hogy a tíz legidôsebb magyar 
állampolgár közül heten Budapesten élnek.

Tompos Kátya, Saroltot pedig Udvaros Dorottya alakítja. Különleges vendég-
ként jelentette be a rendezô Varga Miklóst és Nagy Ferót, akiknek a szerepét a 
bemutatóig titokban tartják az alkotók.

Alföldi Róbert elmondta, különösen új helyzet a két darab kapcsán, hogy 
mind az István, a király, mind pedig a Kômûves Kelemen része az átlagember 
alapkultúrájának. „Nehéz egyfajta kor-társ szemlélettel nyúlni az István, a ki-
rályhoz úgy, hogy tiszteletben tartjuk azt a viszonyt, ahogyan ezekhez akár 
intellektuálisan, akár érzelmileg visel-tetnek az emberek. Úgy gondolom, hogy 
nagyon fontos a közönségnek ez a darab” –– fogalmazott Alföldi Róbert.

„Nagy feladat az is, hogy miként lehet színpadra vinni nem historizáló mó-
don a darabot úgy, hogy annak konfliktusait élôvé tesszük, hiszen a történelmet 
is emberek írják, minden-kori emberi érdekek vezérlik” –– hangsúlyozta az 
alkotó.

A legendás rockoperát az 1983-as királydombi ôsbemutató után elôször 1984-
ben a szegedi Dóm téren keltették életre, majd 1985-ben a Nemzeti Szín-házban 
is bemutatták. 

A Nemzetiben többször, többen is színre vitték, elôször Kerényi Imre, majd 
Iglódi István, aztán Szikora János rendezôk. Rosta Mária producer az egyik 
legemlékezetesebb elôadásnak nevezte a csíksomlyói, 2003-as, Novák Ferenc 
rendezte produkciót, amikor csaknem félmillió ember láthatta elsôként Szé-
kelyföldön a rockoperát.

Bátor vállalkozás, hogy ezúttal nem énekes színészekkel dolgozik, Alföldi 
úgy felelt, hogy szerinte kicsit hazai hozzáállás, hogy énekeseket vagy énekes 
színészeket akarunk látni a produkcióban. 

„Természetesen komoly énektudásbeli megmérettetés elôzte meg a váloga-
tást. Szerintem jó színészeket választottunk, olyanokat, akik énekelni és beszél-
ni egyaránt tudnak. Sok olyan szereplô van a darabban, aki korábban is sokat 
dolgozott az István különbözô szerepeiben. Stohl Andrást tartottam alkalmas-
nak arra, hogy mind a két produkciónak kiemelt szereplôje legyen. 

Aki figyeli a munkáimat, tudja, hogy korábban is nagyon sok rendezésemben 
fôszerepet kapott a színész ” –– tette hozzá. Alföldi lapunknak azt is elmondta, 
hogy az István, a király rockopera elsô bemutatása volt az elsô találkozása a 
darabbal, mint fogalmazott „abban a politikai helyzetben, szinte gyerekként is 
a szabadságot jelentette az elôadás”.

Bródy János, a darab egyik szerzôje a sajtótájékoztatón úgy fogalmazott: 
„Szörényi Leventével az utóbbi idôben történô találkozásaink során arra jöttem 
rá, hogy egyre több mindenben egyetértünk, például mindketten üdvözöljük a 
darab újragondolásának körülményeit.” A Szörényi, Bródy, Sarkadi, Ivánka 
szerzôk Kômûves Kelemen címû rock-balladájának címszerepét Stohl András 
alakítja, a vándor szerepében Blaskó Pétert láthatjuk, Annát Radnay Csilla 
testesíti majd meg, a kômûvesek között mások mellett Dolmány Attila, Hujber 
Ferenc és Wunderlich József áll színpadra.

A rockballadát a RaM Colosseumban mutatják majd be, az István, a 
király szegedi bemutatóját pedig a budapesti Papp László Sportarénában 
követi majd elôadás.

Büszkék lehetünk, hogy nekünk 
van egy Csíksomlyónk!

Nézem a Duna TV-n a Csiksomlyói búcsút, ezt a világon egyedülálló méretû 
közösségét nem is egy egyháznak, hanem a Csángóföldtôl Ausztráliáig 
összegyûlt magyarságot, nézem az arcokat, a mosolygó és gyakran fiatal 
arcokat, azt ahogy éneklik ôsi énekeinket és érzem, hogy ez nem egy egyház 
búcsúja, hogy ez a hazaszeretetnek valami vallásszerûvé vált megtestesülése, 
hogy a résztvevôk azért vállalták a fáradtságot és költséget, mert együtt 
kívántak lenni a másik magyarral, hogy itt valami olyan köti össze az 
embereket, ami mellett elenyészik a származás, párt vagy ideológia és hogy ez 
a sokszáz éves búcsú erôsebb, mint a közösségeket szétromboló 21. század 
materialista globalizmus. 

Lipták Béla professzor (USA) levelébôl. 

Talán Orbán Viktor sem 
gondolta, hogy ilyen hamar 

valóra válik jóslata
Talán maga Orbán Viktor sem gondol-

ta volna, hogy ilyen hamar valóra válik 
ambiciózus jóslata. A miniszterelnök 
nemrégiben arról beszélt, hogy a ma-
gyar gazdaság 2014 tavaszára a régió 
leggyorsabb ütemû növekedését pro-
dukálja. Volt is iparkodás: a növekedés 
január–márciusban 0,7 százalék volt 
negyedéves összevetésben, ami nem-
hogy a régióban, de Európa-szerte 
párját ritkítja: az Eurostatot tájékoztató 
tagállamok közül csak Lettország és 
Litvánia statisztikusai számoltak be 
gyorsabb növekedésrôl. A KSH szol-
gált egy másik meglepetéssel is. Kide-
rült, hogy a recesszió úgy elmúlt, hogy 
észre sem vettük: a negyedéves növe-
kedés éves lefutásáról alkotott legfris-
sebb kép szerint már tavaly nyáron 
kinn voltunk a mélyvízbôl.

De hallgassuk, mit mond a pénzügy-
miniszter! Azoknak, akik szerint a 
megszorítások európai útjára kellene 
lépnünk, azt üzenjük, hogy a költségve-
tés túl erôteljes, túl gyors kiigazítása 
társadalmi rombolással jár, veszélybe 
sodorja az állásokat és a gazdaság egé-
szét is. A nemzet jövôje szempontjából 
kulcsfontosságú, infrastrukturális, ok-
tatási és a csökkent munkaképességû-
eket segítô beruházásokra a kiigazítás 
ellenére lesz keret, a jegybank elôtt 
pedig tér nyílik arra, hogy tovább 
csökkentse az amúgy is történelmi 
mélyponton álló alapkamatot –– fejte-
gette a minap Wayne Swan a canber-
rai parlamentben.

Odalenn a kormánypárt pozíciója 
messze nem olyan stabil, mint idefenn, 
Magyarországon. Az ellenzék a legfris-
sebb közvélemény-kutatás szerint 12 
százalékponttal vezet, így a szeptem-
beri választásokig a kabinetnek min-
denképpen bizonyítania kell. Nálunk a 
közvélemény-kutatások szerint nem 
kell bizonyítani senkinek sem, a buda-
pesti kormány még a canberrainál is 
nyugodtabban tekintheti irányadónak 
az ország hosszú távú érdekeit. Ne 
feledjük, néhány hete Orbán Viktor 
azt mondta: Európa legversenyképe-
sebb gazdasága a magyar. Reméljük, 
hamarosan megint meglepôdünk.

Csaba Ferenc



íDemokrácia a la Vadnyugat(Folytatás az 1. oldalról)
A legyôzöttek elvárhatták volna, 

hogy a wilsoni igéretek alapján az ön-
rendelkezés elvét náluk is alkalmaz-
zák, ám ez a bájos dokumentum csu-
pán csaliként szolgált, a megadás el-
érése érdekében. Mivel a demokráci-
ák voltak a gyôztesek, ezért a „szer-
zôdések” nem szerzôdések, hanem 
diktátumok voltak, amelyek arra szol-
gáltak, hogy kielégítsék az otthoni 
szavazókat. Ez utóbbiakat az ellenség 
gyûlöletére „tanították”, így a felzak-
latott tömegek a valóban (még ha 
esetleg csak közvetve is) a diktátu-
mokra szavaztak. Nagy-Britanniában 
például ilyen volt a híres „khaki vá-
lasztás”, a demagógia orgiája, amely-
nek során Lloyd George azt ígérte, 
hogy túlzott jóvátételek kirovásával 
megsemmisítik a német középosz-
tályt, hogy Németország megfizes-
sen, „a legyôzöttek vinnyogjanak” és 
„akasszák fel a császárt.” 
Demokrácia, a bukott bálvány

Hans-Hermann Hoppe írja ilyen 
cím alatt: – Az I. világháború nem ha-
gyományos, korlátozott területi célo-
kért folytatott háború volt, hanem 
ideológiai; és Ausztria és Amerika 
volt az a két ország, amely a legtisz-
tábban képviselte az összeütközésbe 
került királysági–köztársasági eszmé-
ket. Az elsô világháború régi stílusú 
területi vitaként kezdôdött. Az Egye-
sült Államoknak a háború korai évei-
ben játszott szerepe, valamint 1917 
áprilisi belépése miatt a háború új 
ideológiai dimenziót kapott. Az alapí-
tók szándéka szerint az Egyesült Álla-
mok köztársaság volt, de a köztársa-
sági berendezkedés alapját képezô 
demokratikus eszme csak nemrég 
gyôzedelmeskedett, a centralista észa-
ki Unió kormánya által a szakadár 
déli Konföderációra mért pusztító 
vereséggel. Az I. világháború idején 
az expanzionista demokratikus re-
publikanizmus e gyôzedelmes ideo-
lógiája az amerikai elnökben, Wil-
sonban testesült meg. Wilson elnök-
sége alatt az európai háború ideoló-
giai küldetés lett, hogy a világ bizton-
ságossá váljon a demokráciák szá-
mára, és mentesüljön a dinasztikus 
uralkodóktól. Wilson ujjongott, ami-
kor 1917. márciusában az Egyesült 
Államok szövetségesének, II. Miklós 
cárnak le kellett mondania, és új, 
demokratikus-köztársasági kormány 
alakult Oroszországban Kerenszkij 
vezetésével. A cár távozásával a há-
ború immár tisztán ideológia össze-
csapássá vált: a jó a rossz ellen. Wil-
son és legközelebbi külpolitikai ta-
nácsadói, George D. Herron és 
House ezredes nem kedvelték a 

Kaisert, az arisztokrácia és a katonai 
elit Németországát. Ausztriát egyene-
sen gyûlölték. Erik von Kühnelt-
Leddihn így jellemezte Wilson és az 
amerikai baloldal nézeteit: „Ausztria 
sokkal gonoszabb volt Németország-
nál. ... Egy ilyen országot össze kellett 
zúzni, egy ilyen dinasztiának el kellett 
tûnnie.” 

A háború ideológiai jellege miatt 
csak teljes megadással, megalázta-
tással és büntetéssel érhetett végett 
egy kompromisszumos béke helyett. 
Németországnak fel kellett adnia a 
monarchiát és Elzász-Lotaringiát 
visszakapta Franciaország, visszaál-
lítva ezzel az 1870–71-es francia–
porosz háború elôtti állapotot. Az új 
német köztársaságot kemény, hosszú 
ideig fizetendô hadisarc sújtotta. 
Azonban Németországot nem dara-
bolták fel s nem rombolták le. Ezt a 
sorsot Wilson Ausztriának szánta. A 
Habsburgok eltávolításával az egész 
Osztrák–Magyar Monarchia szétesett. 
Wilson külpolitikájának megkoroná-
zásaként két új, mesterséges államot 
hoztak létre a Monarchia hajdani te-
rületén: Csehszlovákiát és Jugoszlá-
viát. A századokon át Európa egyik 
legnagyobb hatalmának számító 
Ausztriát pedig kicsi, németül beszélô 
területére korlátozták, és – Wilson 
újabb örökségeként – a kis Ausztria 
át kellett, hogy adja Olaszországnak a 
teljesen német Dél-Tirol tartomány 
Brenner-hágóig tartó részét.

1918 óta Ausztria eltûnt a nemzet-
közi hatalmi politika térképérôl. He-
lyette az Egyesült Államok emelke-
dett ki a világ vezetô hatalmaként. Az 
amerikai kor – a pax Americana – 
elkezdôdött. A demokratikus repub-
likanizmus eszméje gyôzedelmeske-
dett. Ez az eszme újból diadalmas-
kodott a II. világháború végén, és – 
legalábbis úgy tûnt – a szovjet biro-
dalom 1980-as évek végi, 1990-es 
évek eleji összeomlásával ismét. 
Egyes kortárs megfigyelôk számára 
elérkezett a „történelem vége”. Az 
általános és globális demokrácia ame-
rikai eszméje végleg gyôzött.

Nekünk magyaroknak,
93 évvel ezelôtti háborús vesztesek-

nek és politikai áldozatoknak fontos 
tudnivalók ezek, mert a béke nem állt 
helyre. Nemcsak az ország szomszé-
dos országaival fennálló békétlenség, 
a folyamatos magyarüldözés okán 
kell tudni, hogy nincs megbékélés 
részünkre, hanem az elsô és második 
világháború gyôztes hatalmai sem 

nyújtanak a magyar népnek béke-
jobbot. Azóta a velük szövetséges 
szovjet béketáborban eltöltött 45 éves 
átnevelésen, véglegesen köztársaság-
gá váláson túl is vannak a nyugati 
gyôzteseknek követeléseik a magya-
rok irányában, amiket gyûjtôszóval 
demokrácia-elégtelenségnek nevez-
nek. Ebben a nyugati magyar-lazsna-
kolásban az egykori ellenségekkel a 
németek is résztvesznek mint kiváló 
globáldemokraták és atlantista unió-
sok.

Wilson elnök vallásos hevülettel 
hitt a demokrácia felsôbbrendûségé-
ben, és személyes elhivatottságában 
annak terjesztésében. Ezt George W. 
Bushról is így tudjuk, de mert mind-
ketten koruk embere voltak, nézeteik 
is a koré volt, és a közel száz év kü-
lönbség arra figyelmeztet, hogy ilyen 
szemlélet magának az amerikai de-
mokráciának a sajátja évszázados 
gyakorlatban. A demokráciát nem 
foglalták pontokba, mint a Tízparan-
csolatot. Sok minden jót és nemeset 
írtak már arról, hogy milyen legyen a 
demokrácia, de ha összegyûjtjük azo-
kat a gonoszságokat, amiket a demok-
rácia nevében elkövettek fôleg a 
nagyhatalmak, akkor látható lenne a 
rávaló hivatkozás értéktelensége. 
Magyarországon a királysági intéz-
mény ellentéteként, ellenségeként je-
lent meg ez a fogalom, és 1918–19-
ben az ország alkotmányos rendjének 
megszakítását hozta véres népellenes 
és nemzetellenes terror által. Másod-
szorra a szovjet hódoltság hozta meg, 
és maradt minden valószínûség sze-
rint véglegesen. 

Nincs más lehetôsége a magyar 
politikai érvényesülésnek, csak az, 
hogy elfogadja azt a demokrácia mo-
dellt, ami követendô lenne az idealis-
ták megfogalmazásából. Minthogy a 
jelenlegi nemzeti kormány ezt a mo-
dellt magáévá tette, szembesült a 
nyugati nagyhatalmi demokráciák 
egészen más természetével és gya-
korlatával. Odaát úgy fogalmaznak, 
hogy Magyarországon demokrácia-
deficit van. Ezt abból a ténybôl szûrik 
ki, hogy Magyarországon kétharma-
dos parlamenti többségehez jutott a 
Fidesz–KDNP, ami által „felborult a 
parlamenti erôegyensúly”. Ezzel a 
deficit-váddal valójában megtagadják 
a demokrácia, az ôk demokráciájának 
a lényegét (ami mindettôl függetlenül 
a politikatörténelem legnagyobb ha-
zugsága), azt, hogy„minden ember 
egyenlô”. De az is demokráciás sza-
bály, hogy a nem megfelelô vezetôket 
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a nép elbocsátja, mégpedig szavazás 
által. Nos, Magyarországon pontosan 
ez történt, a választók a bal-liberális 
pártok uralmát alkalmatlanságuk 
miatt leváltották, bizalmukat a nem-
zetieknek adták. Másszóval gyôzött a 
szavazati demokrácia a hazug, tolvaj, 
garázda, népellenes hatalombitorlók 
fölött. Ez tény. És ha ezt a tényt 
támadja meg a nyugati demokrácia, 
akkor ott fészkel a deficit. 

Itt most az történt, hogy a magyar 
felfogás szerinti demokráciamodell 
valódi népakaratot érvényesített, ami 
a nagyhatalmi manipulációs demok-
ráciáknak nem felel meg. Az emberi 
világ átrendezését küldetéstudattal 
végzô amerikai demokrácia agresz-
szív, egyszerûen nem tûrheti, hogy a 
magyar demokrácia nem fogadja el 
az utasításos alárendeltséget és az 
ország belsô ügyeibe való beavatko-
zást, és amiként gyûlölte és lerom-
bolta Európa monarchikus rendjét, 
úgy gyûlöli a nemzeti alapozású álla-
mot.

A mai világpolitika a világháborúk 
terméke. A Pax Americana leginkább 
Európát változtatta meg. Az Egyesült 
Államok gazdaságilag is, katonailag is 
berendezkedett és jelen maradt Euró-
pában. A függôséget kiegészíti a poli-
tikai azonosítás is. A kétpárti ameri-
kai politikai arénában soha nem tud-
tak megjelenni marxista pártok, de a 
marxista eszméknek az amerikai aka-
démiai világ volt az éltetô talaja, 
bankvilága pedig bôkezû gondviselô-
je. A szélsôségektôl mindig mentesül-
ten, szolid polgári öltözékû és konzer-
vatív megjelenésû amerikai politika a 
háború által gondjaiba vett Európá-
ban, annak felezésekor a maga részé-
re megtartott nyugati felén felkarolta 
az európai marxista irányzatokat. 
Majd sikeresen elfogadtatta az egész 
nyugat-európai politikai táborral – 
baloldaliakkal, konzervatívokkal, ke-
reszténydemokratákkal, zöldekkel stb. 
a szabadkereskedelem (liberalista-
kapitalista) elveit. Ez már nagy elôre-
haladás az azonosság útján az ameri-
kai gazdasági-politikai képlethez. Ez 
nagyjából meg is felel az Európai 
Unió három nagy államának, Angliá-
nak, Franciaországnak és Németor-
szágnak. 

A keleti bôvítés után az egyébként 
is sok belsô elônnyel (szorgalom, te-
hetség, kitartás) élô Németország 
gazdasága részére megnyílott a volt 
szovjet-megszállta fél-Európa. Ez Né-
metországot elôbb-utóbb Európa ve-
zetô hatalmává teszi. Ugyanakkor 

megerôsíti ôket abban a szerepben, 
amit kaptak az amerikaiaktól. Az 
Európa feletti amerikai dominációhoz 
nem lett volna elég az angolszág poli-
tikai és gazdasági világhatalmi part-
nerség. Németország ma a biztosítéka 
az Európai Unió feletti amerikai ve-
zérlésnek. Ez ad alapot a német pök-
hendiségnek, ami most különösen 
megnyilatkozik a magyarok iránt.

A bajok gyökere
Az Európai unió négy alapelve: 
1 az áruk szabad áramlása,
2. a tôke szabad áramlása,
3. szolgáltatások szabad áramlása,
4. személyek szabad mozgása.
Illetve ezek értelmezése...
Ahogyan a liberalisták értelmezik, 

meg persze ahogy a hazai liberál-bol-
sevisták alkalmazták, abba a magyar 
gazdaság belerokkant. Az Európai 
Uniót uraló liberalista filozófia nem 
tudja elviselni a magyar nemzeti kor-
mány ellenszegülését menetrendje 
ellen. A menetrend teljes privatizáció, 
az állam szerepének minimálisra szo-
rítása, az ellenállást kifejtô nemzeti 
irányzatok megszüntetése. 

Három éve ömlik Magyarország el-
len a gyûlölet és a követelés a nyugati 
világ minden szögletébôl – ennek a 
kormánynak, Orbán Viktor diktátor-
nak el kell tûnnie. Amerikai politikai 
körökben már kijelölték és támogat-
ják jelöltjüket a következô miniszter-
elnökségre, persze a demokrácia ne-
vében. Németországból özönlik a tá-
madás. Még Angela Merkel kancel-
lár is fenyeget:

„Mindent meg kell tenni azért, 
hogy Magyarország a helyes útra 
térjen, de az Európai Unióból való 
kizárást nem érdemes kilátásba he-
lyezni, mert ha az megtörténik, ak-
kor az unió közössége nem tud be-
folyást gyakorolni a magyarországi 
folyamatokra” – mondta a német 
kancellár május 16-án Berlinben.

A diktatúra hangja szólalt meg, 
mégcsak nem is a Európai Unió bal-
oldali vezetôségébôl, hanem egy 
mindössze ugyancsak tagország ré-
szérôl, kifejezve azt, hogy Magyar-
ország nem jár a helyes úton, de 
majd az unió közössége helyére te-
szi. Az is jelzés, hogy a kancellár 
nem is baloldali párthoz kötôdik, 
hanem pártjával ugyanabba az uni-
ós pártcsaládba tartozik, amibe a 
Fidesz. Ebbôl sajnos az következik, 
hogy az Európai Unió konzervatív 
oldalán sem mindenki érti, hogy a 
magyar álláspont nem az unió szel-
lemiségével ütközik, hanem azzal a 
baloldali közeggel, amely nem képes 
belenyugodni, hogy Magyarországon 
megbukott a baloldal.
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Az 1848. tavaszi szerb lázadás indítot-
ta el, Jellai horvát bán támadása pedig 
felgyorsította az önálló haderô létre-
hozását

A honvédség az 1849-es tavaszi had-
járat idején egész Európa elôtt becsül-
etet szerzett, sokszor megverve a csá-
szári sereget. Pedig szervezését csak 
1848. május 16-án, éppen 165 évvel 
ezelôtt kezdték meg.

„Ott lobog a trikolór! Éljen a hon-
véd!” –– Ezen lelkesült szavak 1849. 
május 21-ének hajnalán hangzottak el 
a svábhegyi Óra villa teraszán, mikor 
is a 31 esztendôs Görgei Artúr tábor-
nok messzelátóján keresztül megpil-
lantotta, amint Püspöky Grácián, a 
zalai 47. honvédzászlóalj ôrmestere ki-
tûzte a szûzmáriás zászlót a budai vár 
ormára. Amit korábban kevesen hit-
tek, mégis bekövetkezett –– a téli had-
járatban összekovácsolódott honvéd-
hadsereg felnôtt feladatához, és az 
1849-es tavaszi hadjárat idején egész 
Európa elôtt becsületet szerzett a ká-
vébarna színû, piros zsinóros honvéda-
tillának, amikor több csatában és üt-
közetben megverte a császári-királyi 
hadsereget. Azt az ármádiát, amely 
évszázados tradíciókkal rendelkezett, 
szemben a honvédhadsereggel, amely-
nek szervezését alig egy esztendôvel 
korábban, 1848. május 16-án –– 165 év-
vel ezelôtt –– kezdték meg.

Az 1848. április végi nagykikindai 
szerb nemzetiségi lázadás elôre vetí-
tette a délvidéki „kis háború” kitörésé-
nek rémét, így gróf Batthyány Lajos 
miniszterelnök vállát súlyos gondok 
nyomták. Nem lehetett tudni, lesz-e a 
magyar kormánynak elegendô fegy-
veres ereje a küszöbönálló háborús-
kodáshoz. A kormány, illetôleg a hadü-
gyminiszter az uralkodó által szente 
sített áprilisi törvények értelmében 
fennhatósági jogot kapott a Magyaror-
szágon állomásozó császári-királyi 
csapatok felett, de nem lehetett tudni, 
vajon a gyakorlatban is sikerül-e ezt 
érvényesíteni. Ezért az 1848. évi XXII. 
törvénycikk alapján szervezôdô, kétes 
harcértékû nemzetôrség –– melyet 
„vasárnapi katonaságnak” is neveztek 
–– mellett a fennálló törvények keretei 
között sürgôsen meg kellett kezdeni a 
burkolt hadsereg-szervezési munkála-
tokat.

Eredetileg egy tízezer fôbôl álló „ön-
kéntes mozgó nemzetôrség” felállí-
tását tervezték, melynek ötletét maga 
Batthyány vethette fel, és az elkép-
zelést Sztankó Soma hadnagy dolgoz-
ta ki. Ezek szerint az önként jelent-
kezôk három évig kötelesek szolgálni, 
zsoldjuk magasabb a sorkatonaságé-
nál, fegyvert és egyenruhát pedig az 
államtól kapnak. Volt még egy jelentôs 
vonása a mobilis nemzetôrségnek, 
amely megkülönböztette a rendes 
nemzetôrségtôl, ez pedig az volt, hogy 
a jelentkezést nem kötötték vagyoni 
cenzushoz. Az önkéntes mozgó nemzet-
ôrség törvényességi hátterét a már 
fentebb említett nemzetôrségi törvé-
nycikk egyik passzusa adta, amely ki-
jelentette: „... a nemzetôrségbe még 
más oly honpolgárokat is besorozhat-
nak, kiket az alkotmányos rend fenn-
tartásában érdekletteknek, s e kitünte-
tésre méltóknak találnak.”

A „rendes nemzetôrseregnek” tisz-
tekre is szüksége volt, s arra számítot-
tak, hogy a császári ármádia magyar 
érzelmû tisztjei közül jó páran kérni 
fogják áthelyezésüket. Május 15-én 
tárgyalta a kormány a tervezetet, s 

Hogyan született a 
magyar honvédség?

másnap, május 16-án jelent meg „Ha-
zafiak!” címmel a felhívás, amely bej-
elentette a toborzás megkezdését. A 
gyújtó hangvételû szózat ezen sorokkal 
zárult:

„A haza bizodalmasan várja fiaitól, 
hogy mostani veszélyes körülmények 
közt, a királyi trón, haza és alkotmány 
védelmére az ország zászlója alá men-
tül elôbb összesereglendenek.” Tíz 
zászlóalj szervezése vette kezdetét, 
amelyek a következô városokban al-
akultak meg (zárójelben hadrendi szá-
mukkal): Pest és Buda (1–2.), Szeged 
(3.), Pozsony (4.), Gyôr (5.), Veszprém 
(6.), Szombathely (7.), Pécs (8.), Kassa 
(9.) és Debrecen (10.). A kezdeti bon-
yolult elnevezést aztán hamarosan 
felváltotta a honvéd megnevezés. Ezen 
szó Kiss Károly 1843-ban megjelent 
Hadi Mûszótárában is megtalálható, 
de a honvéd szó legelôször Kisfaludy 
Károly Az élet korai címû, 1821-ben írt 
költeményében bukkant fel: 

Midôn hazáját rabbilincs fenyíti, Bô-
szült érzéssel harcmezôre száll;A szép 
szabadság hôslánggalhevíti,Körüldörö
gje bár ezer halál.Nem csügged s hon-
véd tisztétteljesíti,Míg gyôz, vagy test-
halmok köztsírt talál;A jobb utókortól 
reménylve bérét,A nyert borostyánon 
kiontja vérét.

Május 17-én a „Magyarországon tany-
ázó sorkatonasághoz” intézett felhívás 
is megjelent, amely értelmezte az elô-
zô napi felszólítást, és egyértelmûvé 
tette, hogy nem egy újfajta nemzetôr-
ség, hanem reguláris katonaság szer-
vezése vette kezdetét, mely minden 
tekintetben „katonai fegyelmi törvé-
nyek alatt álló”.

A magyar kormány a toborzások al-
kalmával rátelepedett a magyarorszá-
gi császári-királyi hadsereg szerveire, 
mivel a honvédzászlóaljakat azok hazai 
raktáraiból sikerült felszerelni és felf-
egyverezni, arról nem is szólva, hogy a 
tisztikar és a kiképzô altisztek zömét is 
innen nyerte. Hivatalos áthelyezéssel 
sok olyan tiszt került át ekkor a honvé-
dséghez, aki a szabadságharc jelentôs 
szereplôjévé vált. Elég, ha Damjanich 
János százados vagy Ivánka Imre és 
Máriássy János fôhadnagyok nevét 
említjük meg. A tisztikar másik felét 
olyanok alkották, akik kilépett vagy 
nyugalmazott császári tisztek voltak, 
mint például Görgei Artúr és Klapka 
György kvietált fôhadnagyok.

A zászlóaljak legénységének nagy 
része városi és falusi nincstelenekbôl 
tevôdött össze, akik fejenként húsz fo-
rint foglalópénzt és magas zsoldot 
kaptak. Az állomány 10-12 százaléka 
fiatal, magasabban iskolázott, mûvelt 
önkéntes volt –– azaz jogi, mûszaki, or-
vosi és teológiai tanulmányokat foly-
tatók, összefoglaló néven: jurátusok ––, 
s ez elég erôs öntudatosságot adott a 
honvédségnek, nézeteik még a tanulat-
lanabb bajtársaikra is kihatottak. A ju-
rátusok mellett szép számmal akadtak 
iparoslegények is a jelentkezôk között. 
Ennek is köszönhetô, hogy az elsô tíz 
honvédzászlóalj –– kiképzô alakulat-
ként is mûködve –– a késôbbi honvéd-
ség krémjét adta, ám kettô toronyma-
gasan emelkedett ki közülük: a szegedi 
3. „fehértollas” és a kassai 9. „vörös-
sipkás” honvédzászlóaljak. Az 1848 sz-
eptemberétôl szervezett újabb honvé-
dzászlóaljak alantos tisztjeinek 
jelentôs része ezen zászlóaljak ál-
lományából került ki.

A nyár folyamán négy újabb honvé-
dzászlóalj felállítása indult meg Pesten 

és Erdélyben. Július 11-én az ország-
gyûlés megajánlotta a Kossuth által 
kért újonclétszámot és a felszereléshez 
szükséges pénzösszeget. Augusztus-
ban tovább folyt a vita „az ország vé-
delmére szükséges katonai erônek ki-
állításáról” szóló törvényjavaslatról, 
voltak, akik a magyarországi kiegészí-
tésû császári alakulatok állományát 
kívánták gyarapítani, a többség azon-
ban újabb honvédzászlóaljak felállí-
tását támogatta. Az augusztus 26-án 
megszavazott törvényt V. Ferdinánd 
nem szentesítette, s aznap, amikor Jel-
lacsics horvát bán csapatai átkeltek a 
Dráván, az országgyûlés kimondta, 
hogy az újoncozási törvényjavaslatban 
megszabott létszámot toborzás útján 
kell kiállítani, az újoncokat a honvé-
dzászlóaljakhoz kell beosztani, ahol a 
vezényleti nyelv, a zászló és az egyen-
ruha is magyar lesz.A toborzások sz-
eptember 13-án kezdôdtek meg, de pár 
nappal késôbb az országgyûlés úgy 
döntött, hogy a törvényhatóságok min-
den 127 lélek után két újoncot állít-
sanak ki, vagyis megjelent a sorozás 
intézménye.A foglalópénz ebben az es-
etben is húsz forint volt, de a szolgálati 
idô három helyett négy évre módosult. 
A késôbbi harcok során a honvédzász-
lóaljak méltó bajtársai lettek a magyar 
oldalon küzdô sorgyalog zászlóaljak-
nak, 1849 nyarára hozzávetôlegesen 
160 zászlóalja volt a honvédségnek.

A gyalogság mellett szükséges volt a 
lovasság gyarapítása, méghozzá azért, 

mert a Habsburg Birodalom 12 huszár-
ezredének nagyobb részét külhonban 
állomásoztatta. Igaz, a tizenkét pont is 
megfogalmazta, hogy „... magyar kato-
náinkat ne vigyék külföldre, a külföl-
dieket vigyék el tôlünk”, s a magyar 
kormány kérte a magyar kiegészítésû 
császári alakulatok hazavezénylését, 
de ez vontatottan haladt. Lenkey Já-
nos kapitány Württemberg-huszár-
jainak hazaszökése a 4., 6., 9. és 10. hu-
szárezredek zömének hazahozatalát 
eredményezte, de 1848 ôszén meg-
szûntek a törvényes hazatérési lehetô-
ségek. Ekkor az országgyûlés határo-
zatban hívta haza fiait, a Batthyány 
-kormányt felváltó Országos Honvé-
delmi Bizottmány pedig az Ausztriá-
ban, Galíciában és Csehországban re-
kedt huszárokat ügynökei által 
próbálta meg rábírni a hazaszökésre. A 
Koburg-, Vilmos- és Nádor-huszárok 
ennek köszönhetôen igyekeztek haza-
térni a magyar zászló alá. A harmadik 
fegyvernemet, a tüzérséget gyakorla-
tilag a semmibôl kellett megteremteni, 
akárcsak a honvédség fegyverzeti, fel-
szerelési és ruházati igényeit kielégítô 
hadiipart is –– gondoljunk csak Lahn-
er György tábornok vagy Gábor 
Áron tevékenységére.

A tüzérségben szolgáló, mûszaki is-
meretekkel bíró honvédtüzérek haték-
onyságukkal nemcsak a császári, de a 
cári hadsereg csodálatát is kivívták.

Egységes honvédségrôl 1848 októbe-
réig nem beszélhetünk, mivel a Bat-

thyány-kormány mûködése idején a 
magyar haderô különbözô eredetû, 
szervezetû és harcértékû csapattes-
tekbôl állott, s ennek kisebb részét al-
kották a honvédcsapatok. Az egységes 
honvédség 1848 decemberére jött lé-
tre a magyar kormánynak engedelm-
eskedô, régi sorozású, magyarországi 
hadkiegészítésû császári-királyi alaku-
latokból, a már létezô honvéd csapat-
testekbôl, a nemzetôrségbôl és szabad-
csapatokból és a külföldi önkéntesekbôl 
szervezett légiókból.

Mivel a honvédség felsô vezetésébe 
került tisztek többsége korábban a csá-
szári-királyi hadseregben szolgált, 
ezért magától értetôdött, hogy a szer-
vezôdô honvédség számára a császári 
hadsereg szolgáltatja a mintát fegy-
verzet, felszerelés, szervezet és har-
celjárás terén is. 1848. december vé-
gére a sorozatos vereségek a legény 
séget összekovácsolták, az uralkodó-
váltás azonban a tisztikar morális vál-
ságát hozta magával, amit azonban 
Görgei tábornok váci nyilatkozata igy-
ekezett orvosolni. A magyar katonai 
felsô vezetés fiatalosságának volt kö-
szönhetô, hogy a császári kincstári 
gondolkodásmódot félre tudta tenni, és 
az 1849-es tavaszi hadjárat is megmu-
tatta, hogy az egykori tanítvány bizony 
alaposan túlszárnyalta mesterét!

Babucs Zoltán hadtörténész
(Magyar Hírlap)
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
A Német Szövetségi Köztársaság 

(NSZK) több mint egymilliárd márkát 
fizetett 1968 és 1989 között a Ceau-
sescu vezette kommunista Romániá-
nak azért, hogy jóváhagyja az erdélyi 
szászok és a bánsági svábok kitelepe-
dését –– írta hétvégi számában a Jur-
nalul National címû román lap a 
német közszolgálati rádió riportját 
ismertet-ve.

A második világháború után még 400 
ezer német élt Romániában, akiket a 
kommunista rendszer Hitler szövetsé-
geseinek tekintett, kifosztott és elnyo-
mott. Ceausescu idején 225 ezer romá-
niai német vándorolt ki az NSZK-ba, 
akiknek a szabadságáért a német ál-
lam fejpénzt fizetett –– emlékeztettek 
a német rádióállomás összeállításában. 
Csaknem 210 ezer romániai német 
kitelepedési engedélyének megszer-
zése Günther Hüsch ügyvéd érdeme, 
aki személyesen alkudozott értük a 
román titkosszolgálattal, a Securita-
téval –– derült ki a riportból.

Az ügyvéd részleteket is közölt a 
titkos mûvelet tarifáiról. Az NSZK 
eleinte 1800 márkát fizetett minden 
háziasszonyért, kiskorúért, képesítés 
nélküli személyért, 5500-at minden 
egyetemistáért és csaknem 11 ezer 
márkát minden felsôfokú végzettségû 
kivándorlóért. 1970 után képesítéstôl 
függetlenül mindenkiért 8000 márkát 
fizetettek. Ehhez még hozzáadódtak a 
Ceausescunak küldött ajándékok.

* * *
A valaha titkos, a volt jugoszláv kom-

munista vezetôk óvóhelyéül szolgáló 
dél-boszniai atombunker ad otthont 
egy idôszakos kiállításnak, amely be-
mutatja, hogy mi történt volna a világ-
gal, ha több atomtámadás sújtotta vol-
na.

A 280 méter mély, U-alakú építményt 
egy hegybe vájták, építése 26 évig tar-
tott és sok milliárd dollárt emésztett 
fel. Hosszú évekig csak Josip Broz 
Tito jugoszláv elnök és bizalmasai tud-
tak a föld alatti erôd létezésérôl.

A titkos bunker akkor vált ismertté, 
amikor Bosznia 1992-ben elszakadt 
Jugoszláviától. Az azóta is a hadsereg 

tulajdonában lévô labirintus Konjic 
határában található, Szarajevótól 40 
kilométerre. Az óvóhelyet alapvetôen 
nem használták semmire egészen az 
utóbbi évekig, amikor néhány mûvész 
azzal az ötlettel fordult a hatóságokhoz, 
hogy szeretnének egy galériát nyitni 
az építményben, ezzel a kultúra térké-
pére helyezve Konjic alvó városát.

A bunker elôször 2011-ben nyitotta 
meg kapuit, és a galéria péntektôl há-
rom hónapig ismét látogatható, ezúttal 
Horvátországgal és Törökországgal 
szoros együttmûködésben. Tizenkilenc 
ország 35 mûvésze közel száz terem-
ben elôadásokkal és kiállításokkal 
várja az érdeklôdôket.

A 300 embert befogadó bunkerbe 
egy lepusztult garázskapun keresztül 
lehet bejutni a Konjicból keletre 
vezetô út mentén. Bár a bunker eddig 
csak idô-szakosan volt nyitva, a cél az, 
hogy fokozatosan egy állandó, tárla-
toknak helyet adó mûvészeti galéria 
váljék belôle a jövôben.

Az elsô installáció megdöbbentô: 
hangos zajjal szimulálják a bunker 
szomszédságában felrobbanó 25 kilo-
tonnás atombomba hangját. Ezzel azt 
akarják elérni, hogy mielôtt bezárul a 
bunker ajtaja, a látogató úgy érezze, 
mintha ô lenne az utolsó, aki megme-
nekült az apokalipszistôl.

Ezt követôen egy alagúton kell végig-
sétálni, amelynek tükrökkel szegélye-
zett padlója megreccsen az emberek 
lépési alatt.

Több mint száz, egyszerû fa bútorok-
kal berendezett helyiségbe, irodákba, 
hálószobákba és konferenciatermekbe 
juthatunk el az alagútból nyíló ajtókon 
át. A falakat Tito merengô tekintetét 
ábrázoló hivatalos portrék díszítik. A 
szobákat kis különálló galériákká ala-
kították ki, ahol a mûvészek egyenként 
bemutathatják munkáikat. Néhányan 
megpróbálják rekonstruálni, milyen 
lehetett volna azoknak az élete, akik a 
bunker használatára kényszerülnek, 
mások a megtörtént tragédiákat szem-
léltetik.Kiritani Szaeri japán mûvész 
egy fantomot mutat be filmjében, aki 
egy marék rizst szorongatva a hirosi-

mai és a nagaszaki atombomba-táma-
dásban elhunytak lelkéhez énekel. 
Sugár János magyar mûvész képei-
vel, amelyeken a jelenleg is háború 
sújtotta területeken emberek integet-
nek egyszerû fegyverükkel, azt ábrá-
zolja, hogyan vált a fegyver az „írástu-
datlanok írógépévé”.

A szervezôk célja, hogy az álmos dél-
boszniai kisváros, Konjic felkerüljön a 
világ kulturális térképére.

* * *
Németországnak havonta tízezer 

képzett külföldi munkavállalóra lenne 
szüksége a gazdasági gondok enyhíté-
sére a német ipari és kereskedelmi 
kamarák szövetségének elnöke sze-
rint. Ezzel szemben Nagy-Britanniá-
ban egyre többen arról beszélnek, 
hogy korlátozni kellene a munkaerô-
beá-ramlást. A lapunknak nyilatkozó 
szakértô szerint ez utóbbi mögött fô-
ként politikai szándék áll, hiszen Ang-
liában is szükség van a külföldiekre.

Várhatóan nem emelkedik jelentôs 
mértékben a Romániából és Bulgáriá-
ból Németországba költözô munkavál-
lalók száma a munkaügyi hivatal 
becslése szerint, amikor 2014-tôl fel-
oldják a két európai uniós tagország 
állampolgáraira vonatkozó korlátozást. 
Az országban az utóbbi hetekben fel-
tûnést keltett egy jelentés, miszerint 
az újabb nyitás a szegénység elôl 
menekülôk hullámát indítja el, és ez 
jelentôsen megterheli a szociális ellá-
tórendszert. A munkaügyi szervezet 
szerint várható egy menekülthullám a 
szegénység miatt, de az nem lesz meg-
határozó a munkaerôpiacon. Többen 
aggódtak emiatt korábban is, de nem 
igazolódtak be a félelmek.
Frank-Jürgen Weise, a munkaügyi 

hivatal elnöke a távirati iroda tudósí-
tása szerint jelezte, 2011-ben –– amikor 
Magyarország, a balti államok, Len-
gyelország, Csehország, Szlovákia és 
Szlovénia felôl –– éves szinten nagy-
jából százezren érkeztek Németország-
ba, a munkavállalók többsége jól kép-
zett szakember volt. Rájuk pedig 
szükség van.

„A képzett munkaerô hiánya a gazda-

A Gestapo postásai
A Magyar Nemzet május 3-i száma közölte, hogy Marto-

nyi János külügyminiszter és a washingtoni Holokauszt 
Emlékmúzeum két vezetôje, Sara Bloomfield fôigazgató 
és Paul Shapiro igazgató megbeszélésén különös hang-
súlyt kapott, hogy „bôvíteni kell a  fiatalok ismereteit a 
vészkorszakban történtekkel”.

Nos, ebben a „történelmi ismereteket bôvítô” munkában 
komoly szerepe lehet az amerikai-zsidó történész Ran-
dolph A Braham nagy munkája „A népírtás politikája”. 
Innen tudhatják meg a 21. század fiataljai, például, hogy 
hogyan lettek a budapesti zsidó középiskolás gyerekek a 
Gestapo postásai.

Az 1944 márciusi német megszállás után Eichmann SS 
különitményei és a Gestapo gyorsan berendezkedtek Buda-
pesten. A „végsô megoldás” zavar mentes végrehajtása ér-
dekében többek között szükségesnek tartották, hogy azokat 
a zsidókat, akik alkalmasak lennének egy ellenállás meg-
szervezésére összegyûjtsék. Ezért a Gestapo a Zsidó Ta-
nácsnak elküldött egy névlistát és egy levelet amit a zsidó 
csúcsszervezet magyarra leforditott és a Zsidó Tanács aláí-
rásával szétküldött. A kézbesítést a Tanács futáraira bi-
ciklis középiskolás zsidó gyerekekre bizták, akik nem tud-
ták, hogy a Gestapo postásaivá lettek. A diákok nem tudták, 
hogy a levél ezt tartalmazza: (elnézést az angolból magyarra 
visszaforditásért)

„PARANCS
Felülrôl jött utasítás szerint önnek személyesen kell je-

lentkeznie holnap, április 25-én d.e. 9 órakor a hatóságoknál 
a cím VIII ker. Rökk Szilárd u. Budapest. Saját érdekében 
hozzon magával egy pokrócot, három alsónemüt, két öl-

tönyt, két pár cipôt, egy-egy tányért, lábast, kanalat, zo-
máncozott bögrét és élelmiszert három napra. A csomag 
súlya nem lehet 50 kg-nál több. Ha nem jelenik meg akkor 
ennek súlyos következményei lesznek.”

A címzettek 3 névsorban szerepeltek: ügyvédek, újság-
írók, és „nem megbizható zsidók”. A Rökk Szilárd utca 
26-ban a Gestapo tanyázott. Azokat akik a behívónak en-
gedelmeskedtek a kistarcsai gyûjtô táborba vitték, onnan 
az elsôk között voltak akiket Auschwitz-be szállitottak. 
Olyanok is voltak, akiknek a behívó gyanús volt, és el-
mentek a Zsidó Tanács irodájába megérdeklôdni, hogy 
mirôl is van szó. Ott megnyugtatták ôket, hogy „csupán 
munkaszolgálatról van szó” és még bôvitették azzal, hogy 
a behívóban említett „súlyos következmények” nemcsak a 
címzettekre, hanem a családjaikra is vonatkoznak. Azok 
akik nem engedelmeskedtek a behívónak  többnyire átél-
ték a vészkorszakot elsôsorban azért, mert a Gestaponak 
nem volt elég embere ahhoz, hogy zsidó egyénekre va-
dásszon.

Nos, ismervén a jelenkori lefasiztázást és antiszemitázást 
valószínûnek minôsíthetô, hogy az a magyar történelem 
tanár, aki ezt az igaz történetet ma elmondja az osztályte-
remben szembe találkozik az antiszemitizmus vádjával. 
Ugyanakkor a Horthy gyalázó Paul Shapiro úr, aki az 
amerikai Helsinki Bizottság elôtt „elfelejti” megemlíteni, 
hogy a Horthy rendszer 4 éven át védte, ameddig tudta a 
825000 zsidó állampolgárt, az az úr eljön Budapestre és 
történelem bôvitésrôl ad tanácsot. Megint kettôs mérce!
Sirjunk vagy nevessünk?

Kroyherr Frigyes 



ság legnagyobb gondja” –– mondta a 
minap a német ipari és kereskedelmi 
kamarák szövetségének elnöke. Eric 
Schweitzer szerint ezt a problémát 
úgy lehet orvosolni, ha havonta tízezer 
képzett külföldi munkavállaló költözik 
az országba. Közölte azt is, hogy je-
lenleg a 82 milliós lakosság több mint 
ötven százaléka, összesen 42 millió 
ember dolgozik, de az alacsony szüle-
tési ráta miatt a következô 12 évben 
hatmillióval csökken a munkaképes 
korúak száma. A kiesést nem lehet pó-
tolni csak a termelékenység növelésé-
vel, a hazai erôforrások mozgósításával 
és jobb kihasználásával, támaszkodni 
kell a bevándorlókra is. Németor-
szágnak 2025-ig másfél millió képzett 
külföldi munkavállalóra van szüksé-
ge.

Némileg másként áll a kérdéshez 
Nagy-Britannia, ahol az elmúlt idô-
szakban más véleményeket fogalmaz-
tak meg a bevándorlókról. Frank 
Field, az ellenzéki Munkáspárt vete-
rán politikusa és Nicholas Soames, a 
kormányzó Konzervatív Párt alsóházi 
képviselôje nemrégiben nyílt levelet 
tett közzé. Ebben az áll, hogy meg 
kellene vizsgálni az uniós országok kö-
zötti szabad munkaerô-áramlás korlá-
tozásának lehetôségét a magas mun-
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ambiciózusak, keményen dolgoznak. 
Ez fôként azoknak csípi a szemét, akik 
nem ilyenek” –– magyarázta Róna 
Péter. Szerinte az sem igaz, hogy 
zömmel képzetlen munkaerô érkezne, 
ugyanis jelentôs számú képzett szak-
ember jut lehetôséghez az országban. 
Ezzel pedig a brit gazdaság is jól jár.

* * *
Tévedésbôl a magyar zászlóval fo-

gadták a román gazdasági minisztéri-
umban az olasz nagykövetet és az ál-
tala vezetett küldöttséget. A hírrôl 
beszámoló Romania TV fényképeket 
is közzétett a kínos esetrôl. A képen 
Varujan Vosganian román gazdasági 
miniszter látható, amint tárgyalóasz-
talnál ül Diego Brasioli olasz nagykö-
vettel.

Az ilyen alkalmaknak megfelelôen a 
felek által képviselt országok zászlóit 
is kitûzték. Az asztal egyik sarkában a 
román zászló volt látható, vele szem-
ben pedig a magyar az olasz helyett. A 
hírtelevízió megállapítja, hogy a dip-
lomáciai bakit senki nem javította ki, a 
tárgyalások ideje alatt végig a magyar 
zászló volt kitéve.

A színeit tekintve az olasz és a ma-
gyar nemzeti jelkép egyaránt piros, 
fehér, zöld, de az olaszon függôlegesen 
balról jobbra zöld, fehér, piros sor-
rendben szerepelnek a színek, míg a 

kanélküliséggel jellemzett idôszakok-
ban. Jelezték, amíg 1997-ben ötvenez-
ren érkeztek a brit munkaerôpiacra, 
addig 2010-ben már 250 ezren. Sze-
rintük Kelet-Európából fôként ala-
csony képzettségûek vándoroltak be, 
miközben az országnak jól képzett 
szakemberekre lenne szüksége a gaz-
dasági növekedés beindításához.

Az utóbbi hónapokban a Konzervatív 
Párt vezetô kormányzati politikusai 
részérôl is többször elhangzottak ha-
sonló állítások. Theresa May be-
lügyminiszter már tavaly ôsszel közöl-
te, hogy fontolgatják a szabad beutazás 
felülvizsgálatát.

„Elsôsorban politikai célokat szolgál-
nak a külföldi munkavállalókról szóló 
nyilatkozatok. Ez figyelhetô meg pél-
dául Olaszországban és Franciaor-
szágban is” –– mondta lapunknak Róna 
Péter közgazdász, az Oxfordi Egyetem 
tanára. Szerinte a gazdasági szem-
pontok egészen mást diktálnak, ugyan-
is Nagy-Britanniának is szüksége van 
a külföldiekre, akik fôként olyanoktól 
veszik el a munkahelyek egy részét, 
akik nem akarnak dolgozni. „Ismerek 
egy magyar nôvért, aki takarítóként 
kezdett dolgozni Angliában. Kitartásá-
nak és szorgalmának köszönhetôen 
ma már fônôvér. A kelet-európaiak 

magyar zászlón vízszintesen piros, 
fehér zöld sorrendben.

A hírtelevízió szerint a diplomáciai 
baki annál súlyosabb, hogy a román 
gazdasági minisztérium a romániai 
befektetési lehetôségekrôl akarta 
meggyôzni az olaszokat. Romániában 
számos olasz befektetô van, fôleg az 
ország nyugati részén a Bánságban, 
ahol kiterjedt mezôgazdasági földeket 
birtokolnak. Olaszország Románia má-
sodik legnagyobb kereskedelmi part-
nere Németország után.

Magyarország és Románia között a 
székely zászló miatt volt diplomáciai 
összetûzés. Kövér László házelnök 
februárban a Kárpát-medencei Ma-
gyar Képviselôk Fórumának ülése 
alkalmából kitûzette a Parlamentre a 
székely zászlót. Semjén Zsolt minisz-
terelnök-helyettes akkor alapvetô em-
beri jognak nevezte a nemzeti közös-
ségek szimbólumainak használatát, és 
köszönetet mondott azoknak a ma-
gyarországi önkormányzatoknak, 
amelyek „erdélyi barátaink melletti 
szolidaritásuk jeleként” kiteszik a 
székely zászlót. A román fél válaszul a 
bukaresti parlament épületére tûzte ki 
a székely zászlót.

* * *
Adománygyûjtést szervez az Erdélyi 

Magyar Közmûvelôdési Egyesület 
(EMKE) a pusztakamarási Sütô And-
rás Mûvelôdési Központ kialakításáért. 
A szervezet az adományokból az er-
délyi magyar író pusztakamarási szü-
lôházát szeretné megvásárolni, amely 
7 ezer euróba (mintegy 2,1 millió fo-
rintba) kerül –– közölte Dáné Tibor 
Kálmán, az EMKE elnöke.Jelenleg a 
ház Sütô András leszármazottainak 
tulajdonában van. „Az elsô célunk, 
hogy megmentsük ezt az ingatlant és 
az kerüljön a magyar közösség tulaj-
donába” –– mondta az EMKE elnöke, 
aki szerint az író leszármazottai haj-
landóak közösségi tulajdonba adni az 
ingatlant. Mint mondta, önkormányzati 
támogatásra nem számíthatnak, hi-
szen Pusztakamarás a szórványban 
van.Az EMKE elnöke már tárgyalt a 
szamosújvári Téka Alapítvány vezetô-
jével arról, hogy nekik kellene mû--
ködtetniük a mûvelôdési központot, 
errôl elvi megállapodás született, hi-
szen a szamosújvári szórványegyesület 
földrajzilag közelebb van a Kolozs 
megyei szórványtelepüléshez. Dáné 
Tibor Kálmán szerint az egyszerû pa-
rasztháznak tágas kertje van, ezért 
alkalmas lehet irodalmi versenyek és 
táborok megszervezésére is. Hozzátet-
te: az elképzelések szerint Sütô And-
rás-emlékszoba is helyet kap a ház-
ban.Az EMKE jelenleg két kolozsvári 
emlékházat mûködtet, a Szabédi 
László erdélyi magyar költôrôl elne-
vezettet, amely romániai magyar írók, 
költôk, újságírók szellemi hagyatékát 
ôrzi és dokumentációs központként, 
könyvtárként mûködik, valamint a 
Györkös Mányi Albert Emlékházat, 
amely számos kulturális és közmûve-
lôdési rendezvénynek ad otthont.Sütô 
András Herder- és Kossuth-díjas er-
délyi magyar író 1927-ben született 
Pusztakamaráson és 2006-ban hunyt el 
Budapesten. Élete legnagyobb részét 
Marosvásárhelyen töltötte, az ottani 
református temetôben helyezték örök 
nyugalomra. Az író számos színdarab-
ját mutatták be Magyarországon. A 
román kommunista diktatúra utolsó 
évtizedében Romániában betiltották 
mûveinek kiadását és színpadra állí-
tását.

* * *
Kolozsváron megalakult a Minta, az 

Erdélyi Magyar Néppárt (EMNP) ifjú-

sági partnerszervezete. A Minta ala-
kuló küldöttgyûlésén a korábban meg-
alakult 11 helyi tagszervezet 61 kül-
döttje vett részt. A szervezet elnökévé 
Tôke Ervint, az EMNP csíkszeredai 
szervezetének ügyvezetô alelnökét, 
csíkszeredai önkormányzati képviselôt 
választották. Toró T. Tibor EMNP-
elnök az alakuló ülésen kijelentette: 23 
évvel ezelôtti önmagát látja a fiata-
lokban. Az új ifjúsági-politikai szerve-
zetet a párt szövetségesének és barát-
jának nevezte. ,,Manapság nagy bátor-
ság kell vállalni azt a politikai identi-
tást, ami nem a mainstreamhez tarto-
zik Erdélyben” ––- mondta az EMNP 
elnöke.
Tôke Ervin kijelentette: a Minta „jó 

ügyet és jó politikai közösséget” támo-
gat, a tagok pedig az elmúlt választási 
év politikai kampányai során is bebizo-
nyították, hogy „erôs ellenszélben” is 
képesek dolgozni. Fontosnak nevezte, 
hogy a Minta megoldást találjon a fia-
talok kivándorlására, amely „úgy tize-
deli a közösséget, mint egy háború”.

* * *
A magyarok alkotják a nyolcadik leg-

nagyobb migránscsoportot a 8,7 mil-
liós Ausztriában, és a számuk folya-
matosan nô –– olvasható az osztrák In-
tegrációs Alap most ismertetett tanul-
mányában.

2012 elején 45 589 magyar állampol-
gárságú személy vagy Magyarorszá-
gon született osztrák állampolgár élt 
Ausztriában. A tanulmány származási 
ország és nem nemzetiség alapján 
vizsgálja az ausztriai magyarságot, 
így az ôshonosként elismert két auszt-
riai magyar kisebbség –– a burgenlandi 
és a bécsi magyarok –– lélekszámára 
nem tér ki külön.

„Az elmúlt éveket vizsgálva az Auszt-
riában élô magyar migránsok száma 
folyamatosan emelkedett. A legna-
gyobb növekedés 2012-ben volt. Míg 
2001 és 2008 között 1-4 százalékkal 
nôtt a magyarországi születésûek lé-
lekszáma, ugyanez 2011 és 2012 között 
9,4 százalékkal emelkedett” –– mondta 
el a szerzô, Barbara Gruber. A 
növekedés egyik oka –– állt a tanul-
mányban –– feltételezhetôen az, hogy 
2011 májusában teljes egészében 
megnyílt az osztrák munkaerôpiac a 
2004-ben csatlakozott EU-tagállamok 
állampolgárai elôtt

A megkérdezettek háromnegyede 
azt mondta, hogy nem akar elköltözni 
Ausztriából. Legnagyobb részük (36 
százalék) csak különleges alkalmakkor 
utazik Magyarországra, 25 százalékuk 
néhány havonta. A magyar állampol-
gárságú foglalkoztatottak száma az 
országban élô magyar származásúak-
énál magasabb, 47 950 fô volt 2012-
ben. Az összeállításból kiderül, hogy a 
magyarok körében a foglalkoztatottság 
(72 százalék) meghaladja a migránsok 
átlagos foglalkoztatottsági arányát (65 
százalék), és csaknem azonos az oszt-
rákokéval (74 százalék).

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206
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Ameddig piros lesz a vér,
Ameddig fehér lesz a hó,
Amíg zöldel a rét füve.
Lesz jel eszünkbe juttató:
Hogy hitünk hol van, hol hazánk,
Hogy hova, kihez tartozunk
Amennyiben egy középkorú, vagy 

idôsebb ember szívében ott lángol 
olthatatlanul, Végváry Három szín 
címû versének fenti sora annak tudta 
nélkül is, az teljesen érthetô, sôt elvá-
randó. De egy fiatal nagykamasz 18, 
életévét alig betöltött nagyszerû kis 
emberben kivirágozzanak és élete cél-
ját ez szablya meg, ott meg kell állni 
és belenézni ebbe a családi miliôbe, 
ahol gyökeret tudott ereszteni ez a 
csodálatos érzés, és közelebbrôl meg-
ismerni ezt az ifjú magyart.

Móra Borbély Attilának hívják, 
akivel, ha találkozik az ember, azt 
hiszi, hogy Magyarországon született, 
mert minden akcentus nélkül beszéli a 
magyar nyelvet és bô szókinccsel.

Mikor születtél, milyen iskolai vég-
zettséged van jelenleg, és hol akarsz 
tovább tanulni? 

1995. március 15-én születtem Mel-
bourneban. Most végzem az utolsó 
évet a felsôbb iskolában. Utána egye-
temre akarok menni, ahol Businesst, 
Közgazdaságtant és filozófiát szeret-
nék tanulni úgy 5-6 évig. Majd tíz évig 
itt akarok dolgozni, hogy legyen elég 
gyakorlatom és pénzem, de a vég cé-
lom az, hogy haza menjek Magyaror-
szágba és ott segítsek.

Miben és hogyan akarsz ott segí-
teni?

Van egy újcég, mely neve Investment 
Bank. Amennyiben a Bankok nem ad-
nak kölcsönt egy létesítményhez, 
vagy új találmányok fejlesztéséhez, 
tökéletesítéséhez, kivitelezéséhez, úgy 
ez az új bank ad, de részt is követel a 
kampányból. Én szeretnék itt elhelyez-
kedni és miután gyakorlatom, tôkém 
van haza telepedni és segíteni a ma-
gyar feltalálóknak. Tudom, hogy na-
gyon sok magyar ötlet van és nagyon 
sokból külföld profitál, miután otthon 

Bagin Lívia

Hová, kihez tartozunk
Voltál-e Magyarországon? Ha igen, 

mit éreztél ott és mi nyomta rád 
legjobban bélyegét?

Hat éve mentünk haza, rokonoknál 
voltunk. Nagy élmény volt ott lenni az 
anyaföldön. Mindig errôl álmodtam, 
hogy ott legyek. Olyan gazdag, leírha-
tatlanul szép kultúrája van. Más min-
den. Meglepôdtem, hogy mindenki 
magyarul beszél és én mindenkinek 
tudtam válaszolni, aki hozzám szól. 
Elkezdtem magyarul gondolkodni.

Unokatestvérek, rokonok csak néz-
tek, meglepôdtek, mikor azt mondtam, 
hogy én „itt szeretnék élni”, mert ôk 
meg kijönnének.

Mit tudsz a magyarság eredetérôl, 
történelmérôl?

Mindent tudok Magyarországról, 
ami fontos. Elolvastam egy Hunga-
ricum címû könyvet. Tudom, hogy a 
magyarok kétszeres honfoglalással, 
szerezték meg a jogot a nagy Magyar-
ország alapítására. Magyarország 
már egy állam volt régen amikor a 
mai olasz területen, csak hercegségek, 
kis királyságok voltak, ugyanez 
elmondható a németekre is és az 
angolok is késôbb lettek állam, mint  
mint Magyarország.

Milyen magyar zenét kedvelsz?
A mulatós zenéket, amiket a népi 

táncnál tanultunk, pl. Száz forintnak 
ötven a fele. Szeretem a komoly zenét 
is, ismerem Bartókot, Kodályt, de 
Liszt Ferencet kedvelem legjobban. 
Játszom zongorán, a hangjegyeket 
nem ismerem, de komponálok zenét a 
computeren, melyet felveszek.

Csak egyedül játszol, vagy van egy 
bandátok?

Van, amikor ebédszünet van, össze-
jövünk.

Milyen zene ez, te érzékeny típus 
vagy lelkileg?

Talán azt is lehet mondani. Amit 
szerzek az belôlem fakad. Azt is látom, 
hogy sok hülyeség van a világban, Ma-
gyarországgal szemben is. Vannak 
dolgok, amiket nehéz feldolgozni, 
amikkel nem értek egyet. Az Inter-
neten követem hazánk helyzetét.

Milyen érzés magyarnak lenni, ho-
gyan tudnád ezt szavakba önteni?

Igazából nem lehet. Magyarország 
az egyik legöregebb nép, több mint 
1OOO éves állama van. Minket értek 
sok megpróbáltatások, például a 15O 
éves török megszállás. Azonban min-
dig talpra hozzuk magunkat… újra 
megyünk. Ez bennem van, hogy mi 
AKARUNK és CSINÁLJUK.

Te mit tennél ezért a magyar népe-
dért, Magyarországért?

Akarom segíteni abban, amit már 
elmondtam. Hogy a sok okos és nagy-
szerû munkákat, találmányt, szaba-
dalmat segítsem otthon kivitelezni ne 
kelljen belevonni a külföldet. 

Szerinted, mi kell ahhoz, hogy itt 
Ausztráliában valaki, aki itt született, 
mint te megtartsa magyarságát?

A szülök elôször is át kell, hogy adják 
a nyelvet. A többihez a gyerekben aka-
rat is kell, hogy legyen. Ez egyáltalán 
nem csak magyar probléma, ezen más 
népek gyerekei is átmennek.

A lényeg az, hogy a befogadó orszá-
gom is tiszteletben tartom. Az is sokat 
adott nekem azt nem fogom elfelejteni. 
Magyarnak lenni többet jelent, mint 
sokan képzeljük. A nyelv eleve egye-
dül álló, páratlan a maga nemében. A 
kultúrára büszkének kell lenni. Az 
egész magyarság ügye közel kell áll-
jon a szívünkhöz.

A mi kultúránk minden nap tud adni, 
tanítani. Mindenben van valami új, 

nincs egyszerûen ezek kivitelezéséhez, 
anyagi alap. Csak vegyünk alapul egy 
mindenki által jól ismert észtágító já-
tékot, ami a világban elterjedt a Rubik 
kockát. Külföldön lett kivitelezve.

Nos ötlet az van, okosak a magyarok, 
csak pénz nincs. Ezért akarok otthon 
kezdeni egy céget, hogy segítsek 
ezen.

Szüleid mivel foglalkoznak?
Kozmetikai szerek és gépek eladá-

sával és van egy kozmetikai szalonjuk 
is.

Mind két szülöd magyar, te gyönyö-
rûen, akcentus nélkül beszéled a ma-
gyar nyelevet. Mit jelent ez neked?

Nekem rettentô sokat. Édesapám 
mondta, hogy mit jelent magyarnak 
lenni: Beszélni a magyart és mindig 
úgy nézd magad, hogy magyar vagy, 
legyél büszke rá, ha ez a kettô meg-
van, bár hol vagy „magyar vagy”.

Milyen magyar közösségeknek vagy 
illetve voltál tagja, és mit éreztél ezek-
ben a közösségekben, magyar testvé-
riségben?

A Központi Magyar Tánccsoport 
tagja voltam 10 évig. Bejártuk szinte 
egész Ausztráliát. Két nagyon fontos 
dolgot adott nekem. Ugyan nem lakok 
Magyarországon, de a magyar közös-
ségi szellem azt adta nekem, hogy 
magyarok voltunk minden. Tudtunk  
egymással magyarul beszélni.Ezzel 
már másnak éreztem magam. Imádom 
a lángost, a zserbót, itt ha mondom az 
iskolában azt se tudják mirôl beszélek, 
csak néznek.

A magyar tánc egy büszke szép ér-
zelmeket, férfias megmozdulásokat, 
kifejezô tánc. Sokat jelentett nekem 
kaptam tôle egy biztonságérzetet, jó 
fellépést, a karakteremet nagyban be-
folyásolta, jó irányba. Vannak dolgok, 
amit az iskolában nem tanítanak. A 
mozdulat a mozgás nagyon fontos. 
Színpadon vagy, lényeges, ahogy tar-
tod magad, ezáltal más a fellépésed.

Miért hagytad ott a tánckört?
A mi csoportunkban évfolyamra 

nézve 17 voltunk. Felnôttünk és min-
denki lassan elment, én voltam az 
utolsó elôtti, aki nehéz szívvel vált 
meg az együttestôl.

Jártál magyar iskolába? Ez mit 
jelentett neked?

Dandenongba jártam, tavaly érett-
ségiztem. Ez bemegy a VCI ered-
ménybe. Jó volt a magyar nyelvet, 
írást, olvasást tökéletesíteni.

A Canberra-i magyar Találkozón ott 
voltatok az egész család. Mit jelentett 
ez neked?

Sok magyarral találkoztam. Azt 
eredményezte nekem, hogy lett sok 
magyar barátom. Az érdekes az, hogy 
akivel mélyebb barátságot kötöttem 
szintén Melbourne-i. Ez volt a vicces 
benne, hogy ott jöttünk össze. 

amit oda tud adni neked és megmutat 
egy más utat.

Ahogy én megyek, beszélek, a ma-
gyarság szól ki belôlem. Ha csak 
Ausztrál lennék, úgy érzem, nem 
lennék az a gyerek, mint aki va-
gyok. Úgy érzem, hogy egy más di-
menzióba tartozom ezáltal!

Mindenki maga ítélje, meg Móra 
Borbély Attilának a magyarság tuda-
tát, hova tartozását, tájékozottságát 
Magyarországról. Én részemrôl gra-
tulálok a szülôknek, akik ilyen, rend-
kívüli egyéniséget neveltek föl, mint 
Attila, ami ritkaság számba megy. 

Attila kívánom, hogy célodat érd el 
és, hogy segíts a magyar nemzet jövô-
jét, mert arra nagyon, nagy szükség 

van. Az, hogy már eleve egy példakép 
vagy, az természetesen adódik egyéni-
ségedbôl. Minden jót neked a jövô-
ben!

* * *
Feltételezhetô, hogy a közelgô Auszt-

ráliai Identitás Konferencia szervezôi 
jól átgondolt, alapos,  magas szintû és 
végleges programmal várják az ér-
deklödôket és érdekelteket.

Szerény, de megszívlelendô javasla-
tom, hogy „megmaradásunk” köztünk 
élô, eklatáns példáját Móra Borbély 
Attilát is ajánlatos lenne meghívni. 

Nagyszerû személyisége, töretlen 
hite a magyarságben fényes válasz 
lehetne a kételkedôknek.

M.A.

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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TRIANON 93
Modern történelmünk legfájóbb 

sebe újra felszakad a trianoni béke-
dik-tátum reánk erôltetésének em-
lék-napján, mert nem feledhetjük 
1920. június 4-ét, amikor a Párizs 
melletti Trianon palotában a gyôz-
tes Antant hatalmak négyfelé szakí-
tották ezer-éves országunkat és né-
pünket.

A seb minden évforulón újra felsza-
kad, mert az újkori történelem leg-
alantasabb, legalábbvalóbb és legal-
jasabb békedidktátumát eröltették az 
ezeréves történelmi Magyarországra. 
„Trianonban útonállók, gyilkosok 
diktálták a békét” — mondta még az 
a Szovjet Uniót véres diktatúrában 
megteremtô Lenin is, aki magát ma-
gas erkölcsi piedesztálon állónak vél-
te a trianoni országgyilkosokhoz ké-
pest. Ha másban nem is — de ebben 
igaza volt. 

A Központi Hatalmak nagy átverése 
Wilson amerikai elnök, mint „béke-
angyal” 14 pontos béketerve közre-
adásával kezdôdött, amiben igazsá-
gos, elfogadható és teljesíthetô béke-
feltételeket ígért ellenfeleinek, amit 
azok „szentírásnak” vettek, hiszen azt 
a világháborút a katonai beavatko-
zásával eldöntô amerikai elnök tette. 
Csakhogy legalább két politikus volt, 
akinek gyökeresen más elképezése 
volt a békérôl. Az egyik Eduard Benes, 
cseh politikus, aki a pánszláv eszme 
megszállottja volt, s népét ki akarta 
venni az osztrák tartományi státuszból, 
s naggyá tenni. A másik George Cle-
menceau francia minisz-terelnök volt, 
aki a rég elveszett francia „gloire” 
visszaszerzésérôl álmodott, s Franci-
aország európai hege-móniáját akarta 
megteremteni. E két politikus terve 
szépen kapcsolódott össze. Az Oszt-
rák–Magyar Monrachia feldarabolásá-
val felszabadítják a fel-vidéki szlová-
kokat, s a kárpátaljai ruténséget, akik 
a csehekkel együtt Csehszlovákiát 
alkotják meg; Szerbia megkapja Hor-
vátországot, Bácskát s a fele Bánságot; 
Erdélyt, Partiumot és fél Bánságot 
Romániához csatolva létrehozzák 
Nagyromániát; sôt még Ausztriának is 

juttatnak egy kis részt, a nyugati Ma-
gyar Határôrvidéket! Ezen felül az 
elszakított részekhez csatoltak szín-
tiszta magyar területeket, pld. Csalló-
közt, Szlovákia déli határsávját Cseh-
szlovákiához; Partiumot, Észak-Bács-
kát, Erdély északi felét, s a magyarok, 
németek által lakott Bánságot Romá-
niához és Szerbiához — „ha már lúd, 
legyen kövér” alapon.

Így szakították el a történelmi Ma-
gyarország területének 2/3-át és ma-
gyar anyanyelvû lakosságának 1/3-át 
dobták idegen kultúrájú, nyelvû, ellen-
séges érzületû népek uralma alá, min-
den jog nélkül, kiszolgáltatva ôket ül-
döztetésnek, beolvasztásnak, kizsák-
mányolásnak és megaláztatásnak. 
Hogy még nagyobb legyen a ma-gyar-
ság szétszakítottsága, a 90-es évek 
nagy átalakulásai eredményeképpen 
Magyarország testén már hét ország 
osztozik: Szlovákia, Ukrajna, Románia, 
Szerbia, Horvátország, Szlovénia és 
Ausztria! 

A történelem fintora az, hogy az An-
tant-teremtette utódállamok legtöbbje 
1939-re nemcsak elfeledte jótevôit, 
hanem a gyôztesnek hitt Hitler olda-
lán vett részt a II. Világháborúban!

A két világháború közötti magyar 
kormányok mindent megtettek, hogy 
bizonyos enyhítést érjenek el Trianon 
ügyében a nagy nyugati demokrá-
ciáknál — aminek semmi eredménye 
nem lett. Így kénytelen voltak elôbb 
Olaszországhoz, majd az ismét meg-
erôsödô Németországhoz fordulni s 
nem is eredménytelenül. Ezek a dik-
tatúrák fogékonyabbak voltak a tria-
noni igazságtalanságokkal szem-ben, s 
a két Bécsi Döntésben (1938, 1940) 
nemzetközi szerzôdéssel igazságos 
módon jelentôs magyarlakta területe-
ket juttattak vissza Magyarországnak. 
Jellemzô, hogy a háború után a nem-
zetközi szerzôdésekkel történt határki-
igazításokat az ismét uralmuk alá ke-

rült magyar lakosság etnikai alapon 
történô irtásával (geno-cídiummal), 
elüldözéssel és deportálással bosszul-
ták meg! Egyetlen bûnük volt: az anya-
országhoz való viszszatérés öröme!

A volt Antant- és a Kisantant orszá-
gok viszonyulása Trianonhoz (1920) és 
annak megismétléséhez Párizsban 
(1947) semmit sem enyhült, sôt annak 
súlyosbodása figyelhetô meg az el-
múlt 22 esztendôben.

Kezdôdött ez 1956-ban a magyar For-
radalom és Szabadságharc kirobba-
násával, magára hagyásával és brutá-
lis leverésével, megtorlásával. Hosszú 
ideig a nagyvilág figyelmének köz-
pontjába és szimpátiájába került a 
magyar tragédia. Félô volt, hogy ez-zel 
együtt a világ figyelme a mélyen igaz-
ságtalan, bûnös és tarthatatlan tria-
noni–párizsi békediktátumok reví-zió-
jának szükségessége fog elôtérbe ke-
rülni. Ezt elkerülendô a világ hatal-
masai „a magyar ügy” mielôbbi lezá-
rásáért dolgoztak — nem kevés siker-
rel!

A  Trianonnal–Párizzsal kapcsolatos 
másik izgalmas momentum 1989-ben 
volt, amikor a magyaroknak volt bá-
torsága nyugat felé kiengedni a buda-
pesti nyugat-német követségen ösz-
szezsúfolódott keletnémet tömeget, 
amivel megkezdôdött a félelmetes és 
tabunak tekintett Vasfüggöny felszá-
molása. És — láss csodát — októberre 
megtörtént a berlini fal ledöntése és a 
kettészakított Németország egye-

sülése. Amint Kohl kancellár mondta: 
„A berlini fal elsô tégláját a magya-
rok verték ki!” Ezzel a magyarság 
hírneve, tekintélye hatalmasan 
megnôtt!

Ebben a helyzetben a Nyugatnak 
nem volt közömbös, hogy a küszöbön 
álló magyar rendszerváltást ki ve-
zényli le, és hogyan. Amerikában az 
idôsebb Bush elnök három vezetô 
magyar embert hívott meg „beszél-
getésre” — azaz puhatolódzásra, hogy 
melyik lenne a nekik megfelelô ve-
zetô politikus. Ezek voltak: Rácz Sán-
dor, Pozsgay Imre és Antall József. 
A közelmúltban elhúnyt Rácz Sándor 
elbeszélésébôl tudjuk, hogy két kér-
désre kértek választ: Trianonra és az 
államadósságra. Érdekes, hogy az ak-
kor még ismeretlen Antall Józsefre 
esett a választás, s belôle lett a rend-
szerváltás utáni elsô miniszterelnök. 
Hogy miért? Valószínû azért, mert  — 
mint tudott — vállalta a teljes adósság 
visszafizetését, és már az elsô mi-
nisztertanács ülésén megtiltotta Tria-
nonnak még csak az említését is! 

Miért Trianon és miért az adósság 
volt a fontos? Mert várható volt, hogy 
Magyarország megnövekedett nem-
zetközi tekintélye miatt, egy gyöke-
resen megváltozott nemzetközi hely-
zetben Magyarország Trianon revízió-
ját és az államadósság teljes vagy 
részbeni elengedését, netán újraüte-
mezését fogja követelni.  Bush elnök 
és kohorszai ettôl féltek úgy, mint 
„ördög a tömjénfüsttôl”.

A nyugati politika irányítói, s benne 
az EU vezetô politikusai 1956-ból és 
1989-bôl arra a következtetésre jutot-
tak, hogy mivel Magyarország még 
trianoni állapotában is veszélyes lehet, 
ezért kizsákmányoltnak, koldusnak és 
a Nyugattól függônek kell maradnia

Magyarország kizsákmányolása, ki-
fosztása és eladósodása 1990 és 1998, 
valamint 2002 és 2010 között sikeresen 
megtörtént a magyar komprádor bur-
zsoázia segítségével. Szerencsére a 
magyarok tömegei még idôben felis-
merték a végveszélyt s 2010-ben 2/3-os 
többséggel jutatták a parlamentbe a 
FIDESZ-KDNP koalíciót, amely nem-

zetmentô munkája nélkül ma Magyar-
ország nyomorultabb és kiszolgáltatot-
tabb állapotban lenne, mint Görögor-
szág.

A jelek szerint egy erôs, független és 
egységes Magyarország igazában vé-
ve nem kívánatos Európában, mivel 
volt ellenségeinkben ott szunnyad a 
félelem, hogy ebben az esetben elôbb-
utóbb terítékre kerül az idegen ural-
mak alá hajtott több milliónyi magyar 
autonómia-ügye, esetleg Trianon fe-
lülvizsgálata, és egy új, igazságosabb 
határrendezés. 

Az is egyre nyilvánvalóbbá lesz, 
hogy a magyarellenes hatalmak az 
Európai Uniót igyekeznek felhasz-
nálni a magára találó, fejlôdô és 
önbizalmát visszanyerô Magyaror-
szág ellen. Az utóbbi években meg-
figyelhetô az EU intézményeinek 
barátságtalan, sôt magyarellenes 
praktikáinak sokasodása. Ezek kö-
zött ott van a kettôs mérce alkalmazá-
sa, a kákán is csomót keresés; külön-
féle levegôbôl kapott vádak emelése; 
teljesíthetetlen követelmények soka-
sodása; a lakosság jövedelmének visz-
szaszorítása újabb adók beveze-té-
sével; komoly szankciókkal való fe-
nyegetés és az európai szavazati jog 
felfüggesztése. Mindezeken túl nyíltan 
pénzelik a hazai ellenzéki pártokat, így 
segítve azok hatalomra jutását a jövô 
évi parlamenti választásokon — s ez-
zel az általuk már jól bevált ország-
vesztô politika újra alkalmazását.

Az Európai Unió Magyarország irént 
gyakorolt politikájában változás nem 
várható, amíg annak parlamentjében 
többségen vannak a volt maoista, kom-
munista, liberális, szociáldemokrata 
és zöld párti képviselôk. Változás csak 
a néppárti többségû EU-ban képzelhe-
tô el.

Az idei gyászos évfordulónkon 
döbbenjünk rá, hogy mint régen 
nagyapáink és apáink, úgy mi is, 
még ma is Trianonban élünk és 
miatta gyaláztatunk, verettetünk és 
szenvedünk!

Edmonton, 2013. június 4-én 
Dr. Pungur József

A TRIANON TÁRSASÁG 
és a 

Hagyományőrző Kultúrális Szövetség (NSWHÍD)
szeretettel meghívja honfi társait 

a 2013. június 2-án, fél 3 órakor kezdődő 

Trianoni békediktátum 

93. évfordulója 

alkalmából rendezett emlékmûsorára,
a Magyar Központba (Breust Place, Punchbowl)

Emlékbeszédet mond 

dr. Cser Ferenc
Fellépnek: 

Baranyi Győző, Gáspár András, Kicsi Csilla,
Mécs János, Katona Rózsa, 

a DMSZ énekkara és a Magyar Iskola diákjai

Belépő $5, diákoknak ingyenes

Érdeklődés: 
Török Zsuzsanna 0403 111930 

és Goór György 9484 4422 
Ebédrendelés május 30-ig, ebéd ára $16

A TRIANON  TÁRSASÁG
Viktóriai  Tagozata

2013. június 2-án vasárnap du. 2 órakor
koszorúzást tart a Hôsi Emlékmûnél.

Koszorúzás utáni szünetben tea, kávé, sütemény.
A SZÍNVONALAS MÛSOR 

kezdete d.u. 3-óra
A Magyar Központ Ifjúsági Termében
(760 Boronia Road, Wantirna, 3152)

EMLÉKEZZÜNK TRIANONRA
93 éve történt Magyarország tragikus szétdarabolása.

A megemlékezés után rózsafüzér ima Hazánkért.

Nemzeti dalainkat elôadja:  Zenemühely együttes

Mindenkit szeretettel hív és vár a Rendezôség.

Belépôdíj  5 dollár, gyermekeknek  ingyenes.

Érdeklôdni lehet : Szegedi Mihály (03) 9801 2043

IGAZSÁGOT
MAGYARORSZÁGNAK!

Móra László:

 Imádkozom
Ha jó anyámnak szíve jajdul
A sok-sok gondnak ezritôl -
S atyám ha térve munkazajbúl,
A fáradástól majd kidôl:
Imádkozom, az Égre nézve,
Az összetörtekért
S hogy váltson Isten új örömre
Sok összetört reményt.

Ha béna ember áll elémbe
A hûvös utca szegletén
És rá se néz az utca népe
S elhagyva fázik ott szegény:
Imádkozom a béna ember
Fájdalmas könnyeér’,
Kinek az értünk hullott vére
Csak ennyit, ennyit ér!

Ha kis Hazámnak csonka képe
Szemembe könnyet hinteget,
Ha vérem messze síró vére
Felém segélyért integet:
Imádkozom egész Bánatország
Letiport földjeért,
Imádkozom egy árva ország
Fájdalmas könnyeért.

Tiszánk ha jajt hoz messze fentrôl,
Dunánk ha sír ott délre lent...
A szél ha hírt hoz emberekrôl,
Akik zokognak éjjelent’:
Imádkozom a nagy folyókért
És minden cseppjeért,
Imádkozom a bujdosókért
S azoknak könnyeért.

Ha nyári reggel ég falánál
Égô virágba gyúl a Nap,
Ha esti Égnek nagy tavánál
A csillagok felgyúlanak:
Imádkozom a termôföldért
És minden gyöngyeért...
Imádkozom a görnyedôkért
S jövônk vetéseért!
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2013. június 2-án vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet, 
Igét hirdet: Makkai Márta

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

12 órától ebéd a templom melletti Bocskai Teremben,
1 órától Nôszövetségi és Pesbiteri ülés

Minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 
 Mindenkit szeretettel várunk!

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SPRINGVALE (VIC.) 2013. június 2-án vasárnap du. 3 órakor 
 Istentisztelet 

 Igét hírdet: Incze Dezsô
Sprigvale Lutheran Church (3. Albert Ave)

N.S.W. Sydney Strathfield
2013. június 2-án vasárnap de. 11.30 órakor  

 Istentisztelet 
   Igét hirdet: Bedekovics PéterUniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
2013. június 2-án vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet 
 Igét hirdet: Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA. Mindenkit szeretettel várunk.

BRISBANE (QLD) 
2013. minden vasárnap de. 11 órakor Istentisztelet 

Istentisztelet 
 Igét hirdet: Kovács Lörincz

150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,
Istentisztelet után minden vasárnap ebédelni lehet

Minden hónap negyedik vasárnapján délután 2 órakor 
Istentisztelet és magyar nyelvû játszócsoport gyermekeink számára

Honfitársi szeretettel hívjuk.
St. Paul Templom Tce. Brisbane

GOLD COAST — ROBINA
Minden hónap elsô vasárnapján du. 2. órakor Bibliaóra

Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2. órakor 
Istentisztelet

Igét hírdet: Kovács Lôrinc
Cottesloe Drv. and University Drv. sarok

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Rendezze születésnapját, 

névnapját, családi 

összejöveteleit 

a vasárnapi ebédek keretében 

a Bocskai Nagyteremben.

„Jôvel Szentlélek Úristen... Töltsd be szíveinket éppen.”
Az Úr Jézus igérete szerint az elsô Pünkösdön, azzal örvendeztette meg 

tanítványait és az egész világot, hogy Szent lelke által lejött hozzájuk. A 
Szentlélek kitöltése megújjította a bennük lakó lelket, megszabadította ôket a 
félelemtôl és elindította az Apostolokat feladatuk végzézére, a feltámadott 
Jézusról való bizonyságtételre, az Ige hirdetésére.

Ma Pünkösd vasárnapján, gyülekezetünk keblében két fiatal tett 
tanúbizonyságot ôsi, magyar református hitérôl. Tóth Attila és Lago 
Christopher Dean. Felemelô érzés volt szemlélni a fogadalmat tevô fia-
talokat, a boldogan mosolygó szülôket, nagyszülôket. A fiatalokat, akik mint 
önálló gyülekezeti testvérek, elôször részesültek az Úrvacsora sakra-
mentumában.

Gratulálunk a Gyülekezetünk teljes jogú tagjává vált fiataloknak, kö-
szönetünket tolmácsolva szüleiknek, nagyszüleiknek, keresztszüleiknek...

Isten gazdag Áldását kérve életükre... 
Cs.Cs.

Pünkösd Ünnepi Istentisztelet, 
Konfirmáció... Úrvacsora Közösség

Lago Christopher Dean 

Tóth Attila Keresztesi Flórián megáldja a konfirmált unokáját 
Lago Christopher Deant
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva

Csutoros Csaba fôgondnok átadja a konfirmációs 
bizonyítványt Tóth Attilának

Pünkösd Ünnepi Istentisztelet, 
Konfirmáció... Úrvacsora 

Közösség

Az aranymosónak sok homokot kell 
átszitálnia, amíg néha felcsillan egy-
egy aranyszemcse. Így örül meg az 
ember, ha átböngészve a távoli lapokat 
és híreket valami ismerôs dologra 
bukkan. A Los Angeles Times április 
28-i számában nagy cikk jelent meg 
azzal a címmel, hogy „Jeruzsálemben 
egy aktivista reméli, hogy helyreállítja 
a cigány büszkeséget”.

Edmund Sanders jeruzsálemi riport-
ja beszámol a cigány közösségrôl, 
amelyet nem fogad be sem a zsidóság, 
sem pedig a palesztinok, s a cigányok 
lassan elvesztik identitásukat, nyelvü-
ket, szokásaikat, de még így is kire-
kesztik ôket. Az aktivista hölgy arról 
panaszkodik, hogy diszkriminálják 
ôket az iskolában és a köztereken, a 
zsidók alig tartják ôket különbnek, 
mint a palesztinokat, és nem segítenek, 
a kormány nem ismeri el hivatalosan a 
cigány kisebbséget, pedig az a 
Szentföldön él évszázadok óta. A hölgy 
szívesebben használja megnevezés-
ként a „cigányt” a roma helyett, mert 
romantikus és többet is jelent, s egy 
napon majd talán az egész közösség 

büszkén használja. Mindezt azért 
idéztem ilyen részletesen, mert 
jelzésértékû a probléma, mondjuk 
úgy, határokon átívelô. Az államoknak 
és nemzeteknek talán nem kellene 
egymásra mutogatni és liberális 
emberjogi szólamokkal küzdeni erre 
szakosodott, jól fizetô 
intézményekben, mert égtájtól és 
politikai berendezkedéstôl teljesen 
függetlenül léteznek, és sajnos létezni 
is fognak olyan gondok, amelyek kü-
lönbözô etnikumok, vallások, nyelvek 
és szokások konfliktusából adódnak. 
Véleményem szerint nagy dolog az 
identitás megôrzése és a „büszkeség”, 
de az egész emberiségre jellemzô, 
egyre nagyobb migráció miatt talán 
érdemes elgondolkodni a lehetséges 
és szükséges asszimiláció teljes elve-
tésének hibás szemléletén is. 
Amerikai mintára lassan az egész 
Föld egyetlen, nagy olvasztótégellyé 

válik, akár tetszik, akár nem, és a 
„másság” csak akkor tiszteletreméltó 
és vonzó, ha a nagyobb közösségnek is 
hasznára válik, és valóban értéket 
hordoz. Bár lehet, hogy rosszul látom, 
és magyar cigány tényfeltáró 
bizottságot kell küldeni Jeruzsálembe, 
ha Amerika késlekednék valamit 
tenni ez ügyben, mondjuk Richard 
Field vezetésével.

* * *
Az ember semmin sem lepôdik meg, 

azon sem, hogy három új levél várható 
az Európai Unió levelezô tagozatától 
az alaptörvény módosításával kapcso-
latban. Történelmi és irodalmi emlé-
kek merülnek fel bennem, amikor az 
Osztrák Császársággal, majd a Monar-
chiával küzdöttek eleink különbözô 
feliratokkal és deputációkkal, hogy 
meggyôzzék a bécsi bürokráciát a ma-
gyar alkotmányosság lényegérôl.

Az udvart nyilván bosszantotta ez a 
hepciáskodás, akkor is voltak bôven 
udvarhû magyar fônemesek, akik a 
progressziót és mellesleg a saját zse-
büket képviselték, no meg bécsi palo-
tájuk vendégkörét. A tôkeerôs és fej-
lett Ausztria a maga módján mindent 
elkövetett, hogy az elmaradott magyar 
régiót felzárkóztassa, utakat és vasu-
takat segített építeni, hogy a magyar 
mezôgazdaság termékeit a felvásárlók 
zökkenômentesen el tudják juttatni a 
feldolgozókhoz. Ebben az utólag már-
már boldognak tetszô békeidôkben ––
néhány levert szabadságharctól elte-
kintve –– a magyarok egy része emig-
rált, vagy kivándorolt Amerikába, a 
többség azonban lemondott a haladás-
ról és az önmegvalósításról, sôt a 
mobilitásról is. Képes volt itthon ma-
radni fél- vagy negyedpénzért, ragasz-
kodva a röghöz és a nemzetiségek 
elnyomásához, aminek Trianon lett a 
következménye. „EU-Justizkommis-
sarin Viviane Reding”, a magyarokat 
annyira szeretô komisszár hölgy ter-
mészetesen sértve érzi magát, hogy a 
magyar Országgyûlés elítélte áldásos 
tevékenységét, pedig minden európai 
kultúrember számára egyértelmû, 
hogy ô a magyarok szabadságáért és 
demokráciájáért aggódik, nem ellenük 
lép fel megható buzgalommal. Minden 
mûvelt ember tudja, hogy Metternich 
is jót akart annak idején, nem is szólva 
II. Józsefrôl, a német jóakarókat most 
illedelmesen nem is említem. Ez a 
levelezési mánia alighanem az európai 
demokratikus fejlôdés szerves része, 
helyes, hogy az utókor számára írásos 
nyoma is marad az uniós biztosok 

mûködésének. Ha ehhez hozzátesszük, 
hogy annyi keserv után a Klubrádió 
hét évig biztosan ôrzi a magyar prog-
ressziót és a helyes irányt, máris meg-
állapíthatjuk, jó az irány, kár, hogy a 
Freedom House szerint a sajtónk már 
megint csak részben szabad. Lesz itt 
még dolguk a komisszároknak!

* * *
Az ellenzéki szónoklatok ünnepinek 

nem nevezhetô, háborús retorikája 
kissé korainak tûnik, vagyis nehéz lesz 
még nagyobbakat mondani a tényleges, 
választás elôtti kampányban. A „tolvaj, 
útonálló” után már csak a „gyilkos”, 
esetleg sorozat- és tömeggyilkos 
következhet, az állandó verbális 
össztûz fülsiketítô, de unalmas és 
ijesztô, mint a mûfogsor csattogása.

A militáns vágy, amely szerint atom-
jaira kell zúzni a rendszert, a rezsimet, 
a diktatúrát a „törpe minoritás” szá-
mára talán vonzó, de a békére és biz-
tonságra vágyó többség nem kedveli az 
ilyen szóképeket, mert az ilyen há-
borúk után ô marad a romok alatt. Az 
teljesen rendjén való, ha az ellenzék 
úgy érzi, vagy legalább azt közli, hogy 
majd ô mindent jobban csinál, igazsá-
gos lesz, felemeli az országot, tartós 
békét köt Európával, a bankokkal, a 
multinacionális cégekkel, dôlni fog az 
új hitel, és charterjáratokkal érkeznek 
a jószívû, megnyugodott befektetôk, és 
még rengeteg munkahelyet is teremt a 
megalázó közmunka helyett. A 
gyanakvóbb, tájékozottabb polgár 
azonban tudja, hogy a nálunk jóval 
gazdagabb uniós tagországokban is 
páratlanul nagy a munkanélküliség és 
a gazdasági recesszió, s elég nehéz el-
hinnie, hogy a balliberális „szakértôk” 
visszatérése és Orbán Viktor áhított 
leváltása mint egyetlen közös cél, ha-
zánkat ismét „élcsapattá”, „éllovassá”, 
és példamutató demokráciává vará-
zsolná, ahol a boldog nép vörös zászlók 
alatt, keblére tûzött vörös csillaggal 
menetel a boldog jövô felé, mindenki-
nek a zsebében trafikengedéllyel és 
ingyenes nyelvvizsga-bizonyítvány-
nyal. Maga az a tény, hogy a jelenlegi 
kormány nem vesztette el a bizalmat, 
azt mutatja: a józan többség meglehe-
tôsen jól ismeri hazánk helyzetét és 
lehetôségeit, sôt azt is látja, mi törté-
nik Cipruson, Görögországban vagy 
éppen az unióhoz mindjárt csatlakozó 
Horvátországban, ahol 21 százalékos a 
munkanélküliség. Szóval hátrább az 
agarakkal, vagy inkább az egerekkel, 
mert az ordító egértôl nem ijedünk 
meg.

* * *
Nem érdekel, mit hazudoznak a 

nemzetközi munkásmozgalom nagy 
ünnepén azok, akiknek semmi közük 
sincs a „baloldalhoz” és a „szegények-
hez”, és már a virsli meg a sör sem a 
régi. Igazi demagógok és populisták 
szónokolnak abban a hiú reményben, 
hogy a százszor megtagadott elvek 
halvány emlékét felébreszthetik ab-
ban a korosztályban, amely még 
képes elhinni, hogy a baloldal most 
meg öszzefog és megújul, és 
visszanyerve a bankok és befektetôk 
bizalmát, viszzavezeti (elvezeti, 
megvezeti) az országot a szocialista 
kapitalizmus útjára, egy nagyobb 
IMF-kölcsönnel, amelyet 
természetesen a következô kormány 
idején kellene törleszteni.

Ez most nem fog menni, a világ ban-
kár proletárjai együttes segítségével 
és bôkezû támogatásával sem. Ennél 
jobban érdekelne, vajon mit mondtak 
volna ezek a remek baloldali pártve-
zérek a jáki templom felújítási 
ünnepségén –– már ha meghívták 
volna ôket. Szokás szerint élesen 
támadták Orbán Viktort, mert azt 
merészelte mondani, hogy „Európa és 
Magyarország csak akkor tud 
megújulni, ha az imádság és a munka 
hagyományát sikerül visszahelyeznie 
életfelfogása középpontjába”. 
Továbbá kijelentette, hogy „Európa 
egy agresszív, szekuláris, 
internacionalista és családellenes 
látomás csapdájába esett, ami logiku-
san vezet a saját keresztény 
hagyományainak feladásához”. 
Kemény és sokak számára kínos ez az 
igazság, nem is csoda, ha feldühödtek 
ezen, szegény Bikicsunáj Attila 
egyenesen a sötét középkor 
visszatérésétôl rettegett. Az tény, 
hogy a gyönyörû jáki templom a 
középkorban épült, nyilván akkor is 
akadtak, akik amiatt morogtak, miért 
nem osztják szét a pénzt a szegények 
között. Persze nem a középkor volt 
sötét, hanem a mai internacionalisták 
feje, mondhatni, földszintes emberek, 
akiknek még tetszik is, hogy „a 
hajdan égbe törô Európa a földhöz 
ragadt”, ahogyan a miniszterelnök 
fogalmazott. Az imádsághoz 
hitetlenek, munkára pedig restek, 
vízszintes gondolkodók, 
kétdimenziósak. A függôlegesbôl a 
magasság számukra értelmetlen, 
csak a mélység felfogható. A szellemi 
mélység.

* * *

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128

Tel.: 9534-0901
Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 

nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni

akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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KRÓNIKAA Duna Televízió 
vezetôsége Ausztráliában

Szép számú közönség gyûlt össze 
vasárnap a református Istentisztelet 
után, a Strathfield-i Uniting Church  
gyülekezeti termében. Ezúttal nem-
csak a szokásos szeretetvendégségre, 
beszélgetésre maradtak ott a hívek, 
hanem egy rendkívüli találkozásra is, 
melyet a a Duna Televízió kezdemé-
nyezett legtávolabbi nézŒivel.

tés és sorolhatnám. Ez alkalommal a 
mûvész és alkotása játszik szerepet, 
összekötve Angliát, Ausztráliát és Ma-
gyarországot.

Shakepeare biztosan soha nem gon-
dolta volna, hogy magyar összekötô 
szerepet is fog játszani, ha nem is éle-
tében de halálában egy szobor által. 
Mire képes egy nagy mester/mûvész. 
Ez értendô Shakespeare a nagy mes-
terre és Mészáros Andor szobrász/ 
érem alkotó mûvészre egyaránt.

Mészáros Andor (1900-1972) szob-
rászmûvész. Budapesten született és 
tanulmányait is ott végezte. 1939-ben 
kivándorol, junius 21.-én érkezik Mel-
bourne-be. A körülmények kedvezôt-
lenek és így 1949-ben Angliába megy, 
ahol megalkotja „Canterbury Series” 
„Stations of the Cross” (Krisztus ke-
resztutját). 1950 visszatér Ausztráliá-
ba. Harmincéves munkássága alatt 
számtalan szobrot és több mint ezer 
érmet alkotott. Többek között 1956 
Melbourne-i Olimpia alkalmából ké-
szített emlékérmet, mely után az 
ausztrál általános nyilvánosság ôt 
elfogadta, mint mûvész alkotó. 1960-
ban leplezték le az általa készített 
Shakespeare szobrot, mely Viktória 
államban, Ballarat-ban található. Mé-
száros Andor bronz szobra, a mûvész 

lunk fogható Duna World mısorszer-
kesztésének titkaiba avatta be  a hall-
gatóságot. Kérdések, hozzászólások 
következtek, melyekbŒl kiderült, hogy 
a sydneyi nézŒk igen jól ismerik és 
nagyra értékelik a mûsort. Többen 
jelentkeztek megdícsdérni kedvenc 
mûsoraikat s elsorolni, hogy mi mást 
szeretnének még látni az adásban. 

Kiderült az is, hogy az itteni nézŒk a 
híd, kapocs szerepét látják a Duna 
tévében, mely összeköti a világon szét-
szóródott magyarokat. 

A 20 éves  Duna tévét sajátjuknak 
érzik az ausztráliai magyarok. A ten-
gerentúli sugárzás kezdete óta éppen 
10 esztendŒ telt el, s az évfordulót mél-
tóképpen fémjelezte ez a látogatás. 
Reméljük, az elhangzott kérések, ja-
vaslatok, bírálatok visszhangra talál-
nak s a mûsorok minŒsége tovább ja-
vul. A nemzet televíziójának sok 
sikert, szép jövôt kívánunk!

J.E.

Közös vonások, avagy mi 
köti össze a magyarságot 

a nagyvilágban. 
A világ bármely országában, vala-

milyen vonatkozásban, egymásra talál 
a magyar ember, lehet az származás, 
mûvészet, üzlet, azonos szabadidô töl-

forradalmi ötletén keresztûl, Shakes-
peare-t színészként, drámaíró nagy 
mesterként ábrázolja, aki meghajolva 
fogadja a közönség elismerését. 
Mészáros Andor fia, Michael 15 
évesen, apja segítségével (az irásje-
lekben segített), emlékéremmel örö-
kitette meg apja mûvének leleple-
zését. A szobornak másolatát, Buda-
pesten a Marriott Hotel elôtt találhat-
juk, ahol április 23.-án, Shakespeare 
születésének évfordulóján, az Auszt-
rália- Magyar Baráti Kör, Dr Nagy 
Károly elnökségével, megemlékezést 
rendezett. Az Ausztrál-Magyar Baráti 
Kör jóvoltából került a szobor másola-
ta Budapestre.

Mészáros Andor alkotásait, Zágon 
Lajos közbenjárásával, Mészáros 
Erzsébet jóvoltából a Melbourne-i 
Magyar Központ Szent István Ökume-
nikus Templomban is megtalálhatjuk. 
A templom falait a „Krisztus kereszt-
útjának állomásai” („Canterbury Seri-
es” „Stations of the Cross”), díszítik, 
melyet Mészáros Michael, Andor 
fia, alkotott. Ezért a felbecsülhetelen 
ajándékért, Erzsébetnek és fiának 
Michaelnak, hálás a magyar közösség, 
nagy megtiszteltetésnek tartja. Alkal-
makkor a Központba látogatóknak 
örömmel van ismertetve a „Kereszút” 
története.
E két példán keresztül is láthatjuk, 

hogy mennyire összetartozunk Eu-
rópával és milyen titokzatos szálak 
füznek Magyarországhoz és egy-
máshoz.

Atyimás Erzsébet

fel. Például kell-e egy magyar óvoda, 
magasabb szinten magyarul oktató 
iskola, web-oldal (honlap) és e-mail 
lista, melyek lehetôvé teszik a magyar 
rendezvények idôpontjairól és egyéb 
információk terjesztését, és hogyan 
tudjuk a Magyar Otthont eredménye-
sebben kihasználni közösségünk javá-
ra. Már jó néhány témában megkez-
dôdtek a tárgyalások és a munka (pél-
dául egy web-oldal), de aki további 
ötletekkel szeretne bekapcsolódni a 
témába, kérjük, hogy küldjön e-mailt a 
viktorgabor.nagy@gmail.com címre. 

S.F.

2013. április 26-28-ig, immár 21. alka-
lommal rendezték meg a Perth-hôz 
közeli Fairbridge Village-ben a Folk-
world Nyugat-Ausztráliai Nép- és 
világzenei Fesztivált. A Keszkenô 
Magyar Néptáncegyüttes és a „Hot 
Paprika!” természetesen az idén is 
részt vett a jeles eseményen, azonban 
ezúttal egy „magyar potyautas” is ve-
lük tartott. Mivel jómagam, a Kôrösi 
Csoma Sándor Ösztöndíj Program 
keretében a Nyugat Ausztráliai Ma-
gyarok Szövetsége és a táncegyüttes 
munkájának segítésére érkeztem a vá-
rosba, így a vezetôség kérésének ele-
get téve útra keltem velük az Ausztrál 
Nemzeti Örökség részét képezô kis 
településre.

A három nap alatt 15 különbözô hely-
színen zajlottak a koncertek, tánchá-
zak, kézmûves foglalkozások, tanfolya-
mok és más tevékenységek. A kirako-
dó vásár forgatagában, a különbözô 
népek ételeit kínáló étkezdékben és a 
közel kilencven elôadó mûsorában 
mindenki megtalálhatta az ínyére 
valót.

Vasárnap délelôtt 10 órakor lépett 
színpadra a Keszkenô táncegyüttes, 
akik Gömöri táncokat mutattak be, 
majd ezt követôen az erdélyi Szék 
falujának táncaiból tartottak fergete-
ges táncházat Peter Sackett vezetésé-
vel. A produkciót és a táncházat a Hot 
Paprika kísérte, akik néhány órával 
késôbb, délután 3-kor adtak egy kon-

A Duna TV vezérigazgatója, Dobos 
Menyhért és Dr Ilosvai Gábor, a 
Közszolgálati Közalapítvány Kurató-
riumának kurátora közönségtalálko-
zóra, vetítésre és beszélgetésre invi-
tálta az ausztráliai nézŒket. A strath-
fieldi találkozó elŒtt, május 4-én, 
szombaton este a Delvidéki Magyar 
Szövetség  látta Œket vendégül.
Nt. Péterffy Kund lelkész a Sydneyi 

Magyar Református gyülekezet, Ilos-
vay Egyed Katalin elnök pedig az Új 
Dél-Wales-i Magyar Szövetség nevé-
ben köszöntötte a vendégeket.

A közönség nagy érdeklŒdéssel hall-
gatta Dr Ilosvai Gábornak, a Köz-
szolgálati Közalapítvány Kuratóriuma 
kurátorának ismertetŒjét a magyar 
közmédiák közelmúltban történt át-
szervezésérŒl, majd Dobos Menyhért 
vezérigazgató vett át a szót, aki a ná-

Magyar ösztöndíjas 
tánctanár Perthben

A Magyar Kormány támogatásával 
Perthbe érkezett a Kôrösi Csoma 
Sándor ösztöndíjat nyert Nagy Vik-
tor Gábor, aki amellett, hogy a Kesz-
kenôt tanítja új táncokra, belekap-
csolódott a helyi magyar közösségi 
munkába. Különbözô csoportjainkkal 
karöltve segít felmérni, hogy a közös-
ségünk összetételében történt változá-
sok milyen új szükségleteket vetnek 

certet –– mondani sem kell, igazán 
óriási sikerrel. Az ausztrál közönség 
mindkét csoport elôadását hatalmas 
tapssal jutalmazta. Magam is közre-
mûködtem a két produkcióban, 
mint táncos és zenész, és remélem 
hozzátehettem valamit a magyar 
kultúra helyi követeinek munkájá-
hoz.

Nagy Viktor Gábor 
néptáncpedagógus
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KRÓNIKA
Kedves magyar 
mûvésztársak

Ez év végén Adelaide-ben megrende-
zendô Magyar Találkozóra, már nagy-
ban megy a készülôdés. Mint minden 
Magyar Találkozó egyik fénypointja a 
kiállítás. A kiállításon minden mûvész 
saját munkáit benevezheti. Általában 
festmények mellett más alkotásokat is 
kiállíthattok, mint például, kézímunka, 
festett porcelánok, fatárgyak stb.

Kérlek, hogy vegyétek fel a kapcsola-
tot Ildivel Adelaide-ben a kiállítás fô-
rendezôjével, amennyiben szeretnétek 
résztvenni munkátokkal, vagy bár mi 
más kérdéssel.

Kérem továbbítsátok, ezt az emailt 
mûvész barátaitoknak, hogy minél 
többen tudjanak róla.

ildi.wetheral@gomail.com
A találkozóval kapcsolatban vegyétek 

fel a kapcsolatot Ladó Lászlóval. 
kontakt: lado.laci@hotmail.com

Magyar baráti szeretettel:
Bod-Kiss Zsuzsi

Mi lesz 
a Hamutartókkal (3) ?

Mivel a fönti kérdésre még mindig 
nem kaptunk választ, diplomáciai kap-
csolatot szereztem az idetartozó Vic-
toriai Miniszter irodájával és a követ-
kezô választ kaptam:

(Mivel mi magyarok jól beszélünk 
angolul, így a következôket nem fordí-
tom le magyarra.)

Thank You, for your letter of 23.2. 
2013, regarding the safe keeping of 
the cremated remains of departed 
local citizens. Your letter has been 
refered to the office of the Minister 
for health and ageing for considera-
tion.

I understand that a Departmental 
officer has discussed this matter with 
you and your concerns relate to the 
interment of cremated remains on 
church property not in a public ceme-
tery.

The Cemeteries and Crematoria Act. 
2003 (The Act) sets out the legislative 
framework for the administration and 
management of public Cemetery 
trusts and cemeteries, but has no 
jurisdiction over the administration 
and management of private organisa-
tions such as churches, even though 
they may provide services for the 
interment of Cremated Remains.

I am advised, that you will need to 
contact the Church, that has provided 
these services, if you want a response 
about: How it intends to manage these 
places of interment in the future?

On the basis of above, if I may ask 
again: „How does, the Regnum Coope-
rative intend to manage their places of 
interment, in the future, please?”

A fönti fontos információ alkalmas 
lehet azoknak, akiknek a szeretteik 
hamvai már „A Szent István Kápol-
nában” vannak, vagy azoknak, akik a 
jövôben szándékoznak szeretteik 
hamvait odatenni.

A megboldogult személyek maradvá-
nyai szentek és sérthetetlenek! Ango-
lul: „Sacrosanct”!

Érdeklôdéssel várjuk a várt választ! 
Úgy nem lesz szükség az ügy folyta-
tására.

Magyar nemzettársi tisztelettel:
Ráskövy István

Szavazó részvényes
A Regnum Co-operativénél.

Emléklapok átadása 
Canberra 100 éves születésnapján 

résztvevô sydney-i fellépôknek. 2013. 
május 11-én a Canberra és Környéke 
Magyar Kulturális Egyesület elnöke 
és a canberrai Árpád-házi Iskola igaz-
gatója Óvári Attila és felesége Óvári 
Gabriella részt vettek a sydney-i ma-
gyarok által a cserkész otthonban 
szervezett anyák napi ünnepségen, 
amelynek keretében emléklapokat ad-
tak át Canberra 100 éves születésnap-
jára rendezett ünnepség fellépôinek.

A canberrai közösség nagyra értékeli 
a Kodály tánccsoport és a HID-NSW 
(Hagyományôrzô Kulturális Szövet-
ség) részvételét, mert a hétfôi munka-
nap ellenére Sydneybôl utaztak erre 
az eseményre.

Emléklapot kapott Korompay Mi-
hály a kis gyermekekbôl álló tánccso-
port tanára, valamint tanítványai: 
Donald Márti, Korompay Ales-
sandra, Korompay Ilaria, Otel 
Hannah, Otel Lara, Péterffy Hu-
nor, Péterffy Magor, Péterffy Tek-
la, Stopic Ernô és Stopic Miklós. A 
HID-NSW képviseletében Karasz-
szon Attilát és Török Zsuzsát ju-
talmazták oklevéllel. A színpadon 
szerepelt még Sydneybôl Csonka 
József, Csonka Terézia és Stopic 
Attila is. Katona Rózsa OAM a fle-
mingtoni magyar iskola igazgatónôje 
az emléklapon kívül egy különleges 
ajándékot is átvett. A Magyar Diasz-
póra Tanács elmúlt két évi könyveit és 
CD-jeit, amelyet a külhoni iskolák és 
óvodák oktatásának segítésére adott 
ki és amelyeket idáig sajnálatos mó-
don nem kapott meg a NSW-i képvise-
lôtôl.

CKMKE Sajtószolgálata
magyarcanberra@gmail.com

31 NAPOS EURÓPAI KÖRÚT HIHETETLEN ÁRON!
Szeretettel meghívjuk részletes utazási tájékoztatónkra 2013. június 12-én, 

szerda este 19:30 órától a Korona Csárdába (760 BORONIA RD, WANTIRNA)
a belépés ingyenes, kávé, tea ingyen fogyasztható

31 Nap Európában 15 napos út a Viking luxus folyami hajóval 
Amszterdamtól-Budapestig, plusz csodás 16 napos kultúrális körutazás 

Erdélyben valamint  pihentetô wellnes program Hajdúszoboszlón és Egerben.
Repülôjeggyel és teljes ellátással!

Indulás: 2014 agusztus 22, érkezés 2014. szeptember 24 
Akciós ár: $ 8995/fô 

16 Napos Erdély-Magyarország körutazás Repülôjeggyel, teljes 
ellátással! Indulás: 2014 Szeptember 9-én érkezés szeptember 24-én

Akciós ár:  $ 4995/fô 
24 Nap Europában 7 Nap Mediterrán Luxus Hajó út

(MSC Hajó Görög-Olasz-Horvát útvonalon) 
Plusz Erdélyi és Magyarországi kulturális körutazás,

Akciós ár: $ 5995/fô 
A részvételi díj tartalmazza:

A Repülôjegy (oda-vissza), Szállás, Étkezés, Idegenvezetés és a  Buszköltség díját!!!
Kérjük, hogy az utazási tájékoztatóra a résztvevôk 2013. június 9 vasárnap este 

8 óráig a név, és a létszám leadásával jelentkezzenek: 9801 8887 
email: koronarestaurant@gmail.com www.korona.com.au

További utakat  szervezünk 2014 szeptemberi, októberi indulásokkal, melyrôl 
további értesítést kapnak az utazásra vágyók. 

*Akciós áraink páros utazás esetén érvényesek
 25% elôleg befizetésével, 2013 június 22-ig. A hátralévô összeg 12 héttel indulás 

elôtt fizetendö. Körutazások repülôjegy nélkül is igénybe vehetôek.
Utazási szervezôk: 

Gáll Travel Utazási Iroda Nyiregyháza, Magyarország
Korona Csárda étterem, Melbourne, Acland Travel Melbourne
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Athénban, az Akropoliszon, 2. 
Kalligrofiának, 3. 1949-ben, 4. 30,9 mill. 
(1997-es adat) 5. Émile Zolával, 6. Bo-
zsik Józsefét, 7. Érden, 8. Kb. 6000 Cel-
sius-fok, 9. A Venezuelában található 
Angel-vízesés: 979 méter magas, 10. A 
romantikáé.

E heti kérdéseink:
1. Hogyan nevezik a trágyázásra hasz-

nált, foszfátban gazdag madárürüléket?
2. Hány fárenheitnek felel meg a 0 

Celsius-fok?
3. Milyen modon mozog a medúza?
4. Milyen hatóanyagot tartalmaz a tea 

és a kávé?
5. Honnan ered a még ma is pusztító 

járványnak számító malária neve?
6. Melyik zeneszerzô írt hat Branden-

burgi koncertet?
7. Mi a pénzneme Ecuadornak?
8. Hány Celsius-fok a Nap felszíni 

hômérséklete?
9. Melyik fák nôttek a kis herceg 

bolygóján Antoine de Saint-Exupéry 
meséjében? 

10. Milyen modon lélegeznek a halak?
A válaszokat jövô heti számunkban 

közöljük.
Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

sünkre, akinél újságpapírból sodrott 
stanicliba csomagolt színes, ragacsos 
cukorkát vettem. Milyen jólesô érzés 
volt, ahogy a boltos bácsi távozásomkor 
megsimogatta fejemet, és barátságo-
san rám mosolygott. Persze manapság 
igen furcsán venné ki magát, ha az 
áruházban egyik fiatal fruska, aki ép-
pen árufeltöltéssel foglalkozik, oda-
jönne hozzám --- kezemben a krum-
plicukor ---, és megcirógatná erôsen 
kopaszodó kobakomat, és ajándékkép-
pen a kezembe nyomna egy darab 
szentjánoskenyeret, majd megcsip-
kedné borostás képemet. Hja, el-el 
ábrándozik néha az ember fia…

* * *
Akadnak néha dolgok, melyek na-

pokig nem hagynak nyugodni, mint 
pl.: mennyi gyantát fogyasztanak 
évente a Berlini Filharmonikusok vo-
nósai, vagy hány méter bôgôhúrt szag-
gatott el Boros Lajos Cigányzene-
karának bôgôse? Úgy érzem azonban, 
hogy ezekre a kérdésekre a még 
hátralevô idômben már aligha kapok 
választ, ami némileg megnyugtatna. 
Ugyanakkor nejem úgy vélekedik, so-
ha ne legyenek ennél súlyosabb gond-
jaim… 

* * *
Vidéki lakodalomban muzsikáltam 

reggelig. Egyik szünetben kimentem 
a kertbe friss levegôt szívni, amikor is 
a szénaboglya mögül halk hangokat 
hallottam: --- Jaj, zenész úr, alám ne 
nyúljon, mert rikkantok! Kiderült, 
hogy a dobosunkról volt szó, aki ké-
sôbb elmondta, hogy a lány nem tar-
totta be ígéretét, mármint, hogy rik-
kantani fog…

* * *
Amikor még R.szentmihályon lak-

tam, volt ott egy kedves Csürös Aran-
ka nevû leányzó. Mi, kisdiákok ked-
veltük, mert igen barátságos teremtés 
volt. Ô vezette be például az egész 
Szent Imre cserkész csapatot a nemi 
élet „rejtelmeibe”.

NA NE...
Sörkonferencia után
A világ leghíresebb sörgyár-tulajdo-

nosok egy sörkonferencia után beül-
nek a helyi kocsmába egy sörre. A 
Budweiser igazgató természetesen 
egy korsó Budweisert rendel. A Miller 
fônök egy Millert rendel, a Heineken 
igazgató egy korsó Heinekent kér. Vé-
gül a Guinness tulajdonosa Arthur 
Guinness kér egy teát.

A többiek megrökönyödtek, mert ez 
mégiscsak presztízskérdés. Így azon-
nal nekiszegezték a kérdést:

–– Miért? Hogy-hogy maga nem 
Guinnesst iszik?

Arthur Guiness kortyolt egyet a teá-
jából, majd így szólt:

–– Hát, gondoltam, hogy ha maguk 
nem isznak sört, akkor szolidaritásból 
én sem fogok.

* * *
Két rendôr beszélget.
–– A sógorom egy fióküzletet vezet. 

–– mondja az egyik.
–– Rossz üzlet lehet. –– teszi hozzá a 

másik.
–– Miért?
–– Ki a fene vesz fiókokat?

* * *
A bátyámmal régen sokat pingpon-

goztunk. Mindig megvert. Mert min-
dig én nyertem. 

* * *
–– Mi a közös a terhes nôben és az 

iskolás gyerekben?
???
–– Mindkettônél 9 hónapig tartanak a 

reggeli rosszullétek.
* * *

Minden alkalommal, amikor elme-
gyek edzeni, új emberekkel ismerke-
dem meg.

Jobbára ugyan mentôsök, de akkor 
is!

* * *

Kiss Zoltán (Németország)

Vissza az IRKÁHOZ
Tante Emma boltja

Aki ma egy keleti bazárban nem al-
kudozik, azt hülyének nézik. Az arab 
országokban tehát még igazi kereske-
delem virágzik, annál ridegebb a min-
dig rohanó nyugati világban. Itt ná-
lunk, a Bundes Republikban hellyel-
közzel elvétve még akad egy-két ún. 
Tante Emma Laden (Emma néni bolt-
ja), de sajnos lassú kihalásra van ítél-
ve. Parányi csemegeüzletekrôl van 
szó, ahová akár este 10-kor is becsön-
gethet a vevô, ha véletlenül váratlan 
vendége érkezik, akinek vajas zsemlét 
akar kávéja mellé tálalni. A szuper-
márketek kíméletlenül kíméletlenül 
„megfojtják” ezeket a kedves, meghitt 
hangulatos kis boltocskákat. A mi kis 
városkánkban a pékek, hentesek hely-
lyel-közzel még tartják valahogy ma-
gukat, bár az áruházakban minden ol-
csóbb, és a választék is bôségesebb. 
Ennek dacára az idôsebb polgárok 
mégis inkább szatócsnál, vagy kis pék-
nél vásárolnak szívesebben. A szuper-
márketekben a vevô csak tolja maga 
elôtt bevásárló kocsiját, szedegeti a 
polcról az árút sok olyat is, amivel 
nem tud mit kezdeni, de tanácsot, né-
hány eligazító szót már senkitôl sem 
remélhet, melyiket vegye a sok közül. 
Ezért lehet látni annyi elbizonytalano-
dott, idôs embert az áruházak polcai 
között lézengeni. Megesik a szívem 
rajtuk, milyen elhagyatottnak tûnik 
némelyikük.

Belépéskor nem fogadja senki, nem 
köszönnek neki, csak szédeleg a nyo-
masztó árubôség rengetegében, jobb-
ra-balra kapkodja fejét, sok esetben 
nem is tudja, tulajdonképpen mit is 
akar venni. Esetleg arra számíthat, 
hogy fizetésnél a pénztárosnô bágyad-
tan rámosolyog, ha még egyáltalán 
van testi-lelki ereje, de az a mosoly is 
olyan, mint a computerizált pénztár-
gép, gépies, színtelen. Annál kelleme-
sebb a vásárlás a Tante Emma boltjá-
ban. Már az ajtón belépve, megszólal a 

bejárati csengô, amely arra szolgál, ha 
a kereskedô valahol a raktárba tesz-
vesz maghallja, hogy vevô érkezett. 
Erre a jellegzetes csöngetésre még 
gyermekkoromból emlékszem, s ki 
nem örül a fiatalkori kellemes emlé-
keknek? Emma néni minden vevôjét 
nevén szólítja, hiszen naponta találkoz-
nak, érdeklôdik hogyléte felôl, meg-
mondja árúinak milyen tulajdonságai 
vannak, röviden szólva, foglalkozik 
kindschaftjával, ami valljuk be ôszin-
tén jól esik az embernek. Erre a szu-
permarketekben nincs idô és mód 
sem. A szatócs sok esetben okos ta-
náccsal is szolgálhat az aznapi menüt 
illetôen, ha a boltban több más vevô is 
van, azok is, mint ismerôsök hozzá-
szólnak, tehát így egy kellemes dis-
kurzus alakul ki, baráti kapcsolatok 
szövôdnek, ha csak néhány percre is. 
Apróbb híreket hallhatunk, kinek szö-
kött meg a kanária, mit mondott a Lóri 
papagáj, ki esett ki a harmadik eme-
letrôl stb. stb. Emma néni mindig 
megköszöni a vásárlást, ami szintén 
hízelgô, távozáskor kinyitja elôttünk 
az ajtót, szívélyesen elköszön. Arról 
most nem is szólva, hogy a vegyes ke-
reskedésnek van egy jellegzetes, kel-
lemes illata, amit lehetetlen leírni, azt 
érezni kell(ene). Ha gazdag lennék, 
ilyen szagú parfümöt csináltatnék, ki-
zárólag saját használatra. Ôszintén 
meg kell mondanom, ha belépek egy 
ilyen szatócsboltba, eszembe jut fiatal-
ságom, sok-sok édes emléke, pl. ami-
kor kaptam édesanyámtól 1O fillért, 
hogy megvehessem akkori álmaim 
egyikét, a szép nagy szentjánoskenye-
ret, amivel már napok óta kokettáltam, 
vagy az okker színû, göcsörtös krump-
licukrot darabot. Még ma is elgyengü-
lök, ha rágondolok a kis sarki fûszere-

Visszavennének egy revolvert?
–– Miért, nem mûködik?
–– Nem tudom, de most telefonáltak, 

hogy az anyósomat elütötte egy autó.
* * *

Tegnap elmondtam a véleményemet 
az anyósomnak.

–– Na és mit szólt?
–– Gratulált a bátorságomhoz.

* * *
Kovács megkérdi Kistôl, mi az a 

tôzsde.
Kis:
–– Nézd Kovács, nem könnyû elma-

gyarázni, hogy te is megértsd. Tegyük 
fel, hogy veszel egy tyúkot, ami aztán 
tojást tojik. Aztán a tojásból kikel a 
csibe, a csibébôl tyúk lesz, az megint 
tojást tojik, abból tyúk lesz, ami meg-
int tojik. És egyszer csak jön az árvíz 
és minden tyúkot elvisz! És akkor azt 
mondod: „A rohadt életbe! Kacsát kel-
lett volna venni!”

Na látod, ez a tôzsde!
* **

Kedves Mindenható!
Idén azért imádkozom, hogy legyen 

egy kövér bankszámlám, és karcsú 
alakom.

És kérlek, ne cseréld össze ezt a két 
kívánságot úgy, tavaly!

* * *
Két nô üldögél a presszó teraszán. 

Elsétál elôttük egy jól öltözött, arany-
csíptetôs, szivarozó öregúr. Az egyik 
nô megjegyzi:

–– Látod, egy ilyentôl szívesen elvál-
nék!

* * *
–– Pincér, a bécsi szeletem alko-

holszagú!
A pincér hátralép két lépést, majd 

megkérdezi:
–– Most is?

* * *
A számítógépek sohasem fogják az 

emberi hülyeséget pótolni.
* * *

A ruha 
teszi

Végre itt a jó idô, amire régóta vár-
tunk. A jó idôvel együtt elôkerültek a 
rövidnadrágok is, amit utcai viselet-
ként papuccsal, edzôcipôvel, vagy 
szandállal (és zoknival!) viselnek ha-
zánk polgárai. A szett kiegészítôjeként 
atlétatrikót vagy kigombolt, elütô min-
tájú inget választanak hozzá, gondosan 
ügyelve arra, hogy az elônytelen he-
lyeken lévô súlyfelesleg minél jobban 
érvényesüljön.

Hûvösebb nyári napokon elôkerül a 
horgászmellény, melyet a háromféle 
hosszúságúra cipzározható „drappos 
szürke” nadrág egészít ki. Ehhez is 
szandál-zokni és edzôcipô dukál. Ve-
gyük azonban komolyabbra a dolgot; 
mivel életünkre, mindennapjainkra 
jelentôs befolyással vannak a politiku-
sok, külsejük is példaértékû kellene, 
hogy legyen. Végigtekintve azonban a 
palettán azt kell mondanom: isten 
ments! Ha összehasonlítjuk a hazai 
honatyákat nyugat-európai kollégáik-
kal, még elrettentôbb a kép. Kezdhet-
jük mindjárt azzal, amikor egyesek 
nem képesek elfogadni az idô múlá-
sának köszönhetô szembetûnô változá-
sokat, ilyen a kopaszodás és az ôszülés. 
Az ôszülésre viszonylag egyszerû a 
megoldás, a hajfestés, ami a legtöbb-
ször nevetségesen fekete, vagy ha 
rosszabbul sikerül, bordós-lilás ered-
ményt hoz. Van, aki bajuszán és sze-

möldökén is képes korrekciót végre-
hajtani. A kopaszodás elkendôzése 
már bonyolultabb mûvelet, ilyenkor 
jelennek meg a természetellenesen 
fejtetôre kényszerített, madárfészek-
szerû alkotások, melyek alulról, vagy 
oldalról vannak bukósisakszerûen 
rögzítve. Ahogy figyelem a televízió-
ban a parlament ülésnapjait, meg kell 
állapítanom, nemcsak az öltözködést 
kellene ellesni külhoni kollégáiktól, 
hanem a viselkedést is. Amikor szó-
lásra emelkednek a képviselô urak, 
kényszeresen, azonnal elkezdik gom-
bolgatni zakójukat. Nem kell! De ha 
jobban érzik magukat begombolkozva, 
akkor nem kötelezô begombolni az 
összes gombot, ami csak van a zakón, 
bár az sem megoldás, ha csak a legalsó 
gombot gombolják be. A rövid ujjú ing 
nem való nyakkendôvel, a hosszú ujjú 
ing pedig nyakkendô nélkül. Joachim 
Löw, a német labdarúgó-válogatott 
szövetségi kapitánya, rendszeresen 
jelent meg fekete öltönyben, hozzá 
fehér ingben, nyakkendô nélkül.

E stílust a mi derék politikusaink 
magukévá tették, így aztán jelenleg 
boldog-boldogtalan utánozza. Azt vi-
szont már csak kevesen veszik észre, 
hogy példaképükön nincsenek ízléste-
len ékszerek, pecsétgyûrûk, karkötôk. 
Visszatérô hiba az, hogy sokan hordják 
középsô ujjukon a karikagyûrûjüket, 
pecsétgyûrûjüket, pedig nem hiába 
hívják a gyûrûsujjat úgy, ahogy. Szá-
nalmas és ripacs, mint a mindenáron 
felerôltetett, ingen kívülre rakott 
szentkorona vagy bármilyen vallási 
hovatartozást szimbolizáló függô. A 

státuszszimbólumként tartott bálna-
Mercedes vagy akár terepjáró birtok-
lása még nem jelenti azt, hogy evvel 
együtt tulajdonosa a divathoz is ért. A 
drága, határon túli üzletekben, fôleg a 
középkorosztály számára nem árulnak 
úgynevezett kinôtt zakókat. A hátsó 
fertályig sem érô zakók a nemzetközi 
politikai életben, pártoktól függetlenül 
nevetségessé teszik a magyar politi-
kusokat. Folytatva a szörnyûségek 
tárházát, a magyar férfiak sajnos, 
mivel sikk nyakkendô nélkül meg-
jelenni, fôleg a közszférában, nyak-
kendôt sem tudnak kötni. Az ember 
délelôtt végigsétál a budapesti belvá-
rosban, csupa gyászhuszárt lát akta-
táskával, ha véletlenül van rajtuk 
nyakkendô, akkor nem tudják, hogy a 
nyakkendô belsô részében felvarrt 
márkajelzés és pluszban felvarrt fül 
mire szolgál. Engedjék meg, hogy 
elmondjam, mindezek azért vannak, 
hogy a nyakkendô alsó részét ebbe 
bedugják, és szigorú szabály, hogy ez 
nem lehet hosszabb, mint a nyakkendô 
külsô oldala. Háromszögre nem kö-
tünk nyakkendôt! Ha mindenáron el 
akarunk szakadni a pártállami idôktôl, 
akkor a háromszögre kötött nyakken-
dôcsomótól is meg kell válnunk. A 
melegebb napok magukkal hozzák a 
fentebb említett kötelezô fekete 
öltönyökön kívül a drappos színvilágot. 
Ezek az öltönyök merev szintetikus 
anyagból készülnek, hozzájuk alma-
zöld, világos lila, meggypiros, vagy 
téglaszínû rövid ujjú inget és a ruhá-
hoz – viselôjük szerint – illô fehér vagy 
drapp nyakkendôt. Azok, akik ez utób-

bi kombinációkat kedvelik, semmi 
esetre sem vennének fel fekete öl-
tönyt nyáron, hiszen az „szívja a mele-
get”. Igen, lehetséges, hogy a Szahará-
ban, a teveháton valóban számít, hogy 
fehér vagy fekete burnuszt visel 
valaki, de Európa közepén nem biztos, 
hogy ez kell legyen a szempont. 
Inkább lenbôl készült ruhadarabokat 
kellene hordani, mindegy milyen szí-
nût, amit viszont nem vesznek fel, 
mivel „gyûrôdik”. Visszatérô probléma 
az öltönyhöz hordott túracipô vagy 
túraszandál, amelyek praktikus dara-
bok, de öltönyhöz, városban nincs 
keresnivalójuk. A magyar cipészek 
világhírûek voltak valamikor. Mára 
csak elenyészô számú szakember ma-
radt, de Budapest belvárosában még 
találni „békebeli” férficipôt árusító 
boltot. A cipôknek sajnos elég borsos 
ára van, és akik megengedhetnék ma-
guknak, azok jelentôs része messze 
elkerüli ezeket az üzleteket. A méltó-
sággal viselt szerényebb öltözködés 
azonban sokkal elfogadhatóbb, mint a 
manapság széles körben elterjedt ha-
mis márkajelzésû ruhadarabok, órák 
és kiegészítôk viselete.

A rendszerváltással sajnos sok válto-
zás történt. Az öltözködési, illetve vi-
selkedési kultúra azonban csak na-
gyon nehezen változik, vagy ha mégis, 
nem biztos, hogy jó irányba.

Vámos György
(Magyar Hírlap)
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17:00 MESE
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17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Elfeledett magyar 
irodalom: Szenczi Molnár 
Albert - II. rész
19:55 Áll a bál (1939)  Ma-
gyar játékfilm. Rendezte: 
Bánky Viktor. SzereplŒk: 
Csortos Gyula, Ladomer-
szky Margit, Szeleczky Zita, 
Toronyi Imre, Pataky JenŒ, 
Bilicsi Tivadar, Gobbi Hilda, 
Simor Erzsi. Erzsébet her-
cegnŒ és Balogh András, a 
rangon aluli fiatalember sze-
relmét a fŒherceg nagyapa 
meg akarja hiúsítani. Erzsé-
betet Svájcba, Balogh And-
rást Varsóba küldi követségi 
titkárnak. A hercegnŒ azon-
ban elindul a férfi után…
21:35 Duna World News  
21:40 Hotel Kikelet (1937) 
Magyar játékfilm. Rendez-
te: Gaál Béla. SzereplŒk: Pá-
ger Antal, Kabos Gyula, Tu-
ray Ida, TŒkés Anna, Uray 
Tivadar. A Mecsek alján lé-
vŒ Hotel Kikeletbe érkezik 
Zsófi és Boldizsár, ahol a ho-
tel igazgatónŒje vezeti a 
szállót, egyedül titkára - aki 
inkognitóban a férje -, érzi 
számkivetettnek magát. Mi-
vel Boldizsár a nászéjszaká-
jukat is a kártyaasztalnál 
tölti, az ifjú feleség összefog 
Péterrel, a tulajdonosnŒ 
férjével: meg akarják 
leckéztetni házastársaikat.
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Délvidék elcsatolása az ott 
élŒ magyarság számára 
nemcsak az anyaország el-
vesztését jelentette, hanem 
a kötelezŒ szerb államnyelv 
bevezetését, s azt is, hogy az 
értelmiség nagy része a 
Magyarországra történŒ 
átköltözés mellett döntött. A 
szinte sokkos állapot után, 
több mint tíz év kellett ah-
hoz, hogy a vajdasági, hor-
vátországi és muravidéki 
magyarság magára találjon, 
s elkezdje újraszervezni az 
életét. A határ kijelölése, 
mivel természetes választó-
vonal nem volt, alkuk alap-
ján történt. 
10:25 Duna World News   
10:30 Az ESTE   
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17:15 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 KorTárs  
19:55 Gyulafehérvártól 
Trianonig. Magyar doku-
mentumfilm. Mi történt az 
erdélyi magyarsággal a hû-
ségeskütŒl a földbirtokre-
formig, az iskolabezárások-
tól, az egyházi vagyonelkob-
zásig 1918. december 1. és 
1920. június 4. között?
20:35 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora  
21:00 Duna World News  
21:10 Önök kérték  
22:05 Szeretettel Holly-
woodból  
22:30 Trianon legendái. 
Magyar dokumentumfilm. 
A film két fiatal történész 
közremûködésével számos 
legendát igyekszik tisztázni, 
hogy végre Œszintén nézhes-
sünk szembe a tényekkel.
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  
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09:00 Kárpát expressz  
09:25 Kultikon  
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09:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar kávéház. Mi-
kor érkezett az elsŒ kávé-
szállítmány Magyarország-
ra? Hol állt az elsŒ hazai ká-
véfŒzŒ, Blasius háza? Ki és 
mikor nyitotta meg az elsŒ, 
Európai-hírû hazai nagyká-
véházat? 
10:10 JövŒ-IdŒben: Törté-
nelmi egyházak
10:20 Duna World News   
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11:00 4 összeesküvŒ és 1 
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19:00 Híradó 
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19:55 Tálentum: Jókai 
Anna
20:25 Kuvait és az olaj.Ma-
gyar dokumentumfilm. Ku-
vait 1990. augusztusi iraki 
megszállása elŒtt ez a kis 
állam a világ egyik legna-
gyobb olaj-exportŒre volt. 
1991-ben az olajkutak égŒ 
füstje takarta el a napot. 
Mint tudjuk, Száddám Hus-
szein 42 hadosztályt szaba-
dított rá a kis államra. Az é-
gŒ olajkutak elfojtása hosz-
szú hónapokig tartott. Eb-
ben a munkában részt vet-
tek a magyarok is, akiket 
annyira megbecsültek, mint 
akik a leggyorsabban oltot-
tak, hogy az Olaj Múzeum-
ban külön emlékhelyet ál-
lítottak fel nekik köszönetként.
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zsŒ, Gáti Oszkár, Hegyi 
Barbara, Herrer Sára, Ko-
váts Adél, Kulka János, 
Nemcsók Nóra, Rátóti 
Zoltán, Schell Judit, Szacs-
vay László, Vári Éva
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közéleti mûsor interjúk-
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iparosítás
10:20  Duna World News  
10:25 Az ESTE   
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kosárban minden megta-
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Duna TV-hez fordulhat-
nak: zenés kívánságok és 
üzenetek, információk és 
érdekességek határtala-
nul, nézŒtŒl nézŒig. Kíván-
ságaikat a kivansagkosar-
@dunatv.hu e-mail címre 
várjuk.
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képünk hozzá  
05:45 Hazajáró. A Hazajá-
ró Székelyföldön, a gyer-
gyói falvakban az Œsi far-
sangtemetés népszokásá-
ban elvegyülve búcsúztat-
ja a telet.
06:15 BeszélŒ emlékházak: 
II. Rákóczi Ferenc emlék-
helyei. A szülŒhely és a 
hamvakat ŒrzŒ kassai 
dóm, Borsi és Rodostó: a 
Rákóczi Ferenc nevéhez 
fûzŒdŒ helyszínek közül a 
legfontosabbak. A ma 
Szlovákiához tartozó Bor-
siban újra láthatják az ér-
deklŒdŒk a Rodostóból ha-
zahozott relikviákat. A 
filmben Sárospatakra, a 
hajdani kuruc felkelés e-
gyik fontos országgyûlésé-
nek színhelyére is elkalau-
zoljuk a nézŒket.
06:55 Család-barát  
09:00 KorTárs 
09:25 Hogy volt?!  Turay 
Idára emlékezünk 
10:20 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Wekerle 
Sándor
10:35 Duna World News   
10:35 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 22. rész: Milu 
választása. Magyar tévé-
filmsorozat  
11:30 Mirr-murr kandúr  
11:40 Mammama mesél: 
Szent Anna tava
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Múlt-kor: Ratkó 
Anna
12:35 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora  
13:00 Legendás konyhák
13:25 Kirakat 
13:55 Gazdakör  
14:25 Barangolások öt 
kontinensen  
14:50 Négy szellem: Viszo-
nyunk az idŒ múlásához
15:45 Hazajáró: Székelyföld
16:10 Család-barát   
17:30 MESE
17:40 Mammama mesél
18:00 Táncvarázs: FitKid  
Európa-Bajnokság - Szé-
kesfehérvár
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:35 MindenbŒl egy van: 
Hull a pelyhes..., 2. A medál
20:30 Poén Péntek - Szálka 
- Avagy Bagi és Nacsa 
megakad a torkán  
21:20 Duna World News  
21:30 Tûzvonalban  15.: 
Akkor higgy nŒnek...Tévé
filmsorozat  
22:20 Szeretettel Holly-
woodból 
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:35 Himnusz  
23:35 DTK - D. Tóth 
Kriszta show 

00:50 Makám-koncert. A 
Makám zenekar a magyar-
országi világzene egyik 
klasszikus formációja. 
02:00 Duna World News   
02:05 Elfeledett magyar 
irodalom: Szenczi Molnár 
Albert - II. rész 
02:30 Sziámi macska 
(1943)  Magyar játékfilm.  
Rendezte: Kalmár László. 
SzereplŒk: Szeleczky Zita, 
Hajmássy Miklós, Bilicsi 
Tivadar, Makláry Zoltán , 
Erdélyi Mici, Simon Mar-
csa, Abonyi Géza, Lázár 
Tihamér. A házasságra és 
négy gyermekre vágyódó 
Pali, miután hetedik me-
nyasszonya is kidobja, egy 
sziámi dizŒzbe szeret bele, s 
elhatározza, hogy feleségül 
veszi. A dizŒz, a híres ázsia-
kutató professzor házmes-
terének színésznŒ leánya, 
aki a professzor villájának 
berendezési tárgyaitól ih-
letve találta ki magának az 
egzotikus egyéniséget, szin-
tén vonzódik a fiatalember-
hez. 
04:00 Tûzvonalban  Akkor 
higgy nŒnek...Tévéfilmso-
rozat  
04:55 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 23. rész: 12 óra. 
Tévéfilmsorozat  
05:45 Hagyaték  
06:15 BeszélŒ emlékházak. 
Vörösmarty Mihály em-
lékház - Kápolnásnyék
06:55 Család-barát  
09:00 TetŒtŒl talpig  
09:25 Táncvarázs: FitKid  
Európa-Bajnokság - Szé-
kesfehérvár
10:15 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Prohászka 
Ottokár
10:35 Duna World News   
10:40 Rocklexikon: BenkŒ 
László 
11:30 Mirr-murr kandúr 
11:40 Mammama mesél  
12:00  Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 DTK - D. Tóth 
Kriszta show 
13:20 Hogy volt?!   Turay 
Idára emlékezünk 
14:15 Nyugat 100 - vetélkedŒ  
15:00 Szellem a palackból: 
Pócsi Béla madárgyûjtŒ
15:30 Napok, évek, száza-
dok - TŒkéczki László mû-
sora: Hogy jön létre Ma-
gyarországon az egész-
ségügyi szolgálat
16:25 Család-barát   
17:45 MESE
17:50 Norvég népmesék 
18:00 Tejjel folyó Kánaán. 
Magyar dokumentumfilm. 
Az ország egyik legkeletibb 
faluja a Szabolcs-Szatmár-
Bereg megyei Nagyhodos 
közvetlenül az ukrán, ro-
mán, magyar hármas határ 
mellett.  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Kerekek és lépések: 
A Beregi Tiszaháton
20:25 Lélek Boulevard - 
Barkó Judit mûsora: Ko-
vács Kati
21:00 Gasztroangyal  
21:50 Duna World News  
22:00 Bábel - Hesnával a 
világ: Megfigyelések
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:35 Heti Hírmondó  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News   
02:05 4 összeesküvŒ és 1 
temetés  24/14.: Álszentek. 
Osztrák tévéfilmsorozat  
02:50 Szlovákmagyarok. 
Hová tartozik egy szlová-
kiai magyar? Mit jelent 
2011-ben a kisebbségi lét? 
Galán Angéla Budapesten 
született, Szlovákiában 
felnŒtt, Magyarországon 
élŒ rendezŒ ezekre a kér-
désekre keresi a választ 
dokumentumfilmjében, 
mely vizsgafilmje volt a 
Színház- és Filmmûvészeti 
Egyetemen. A szlovákiai 
magyarság önazonosságá-
nak kérdését személyes, 
egyéni nézŒpontból mu-
tatja be, túl a politikán, 
barátait és saját családját 
is kamera elé állítva.
03:45 Híradó   
04:15 Sporthírek   
04:20 Gyerekhíradó  
04:25 Mesebolt  
04:35 Hej, páva… Kalota-
szeg
04:40 Duna World News  
04:50 Életképek 28. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Kultikon  
09:45 Gazdakör  
09:55 Magyar elsŒk: Az el-
sŒ magyar üstökösleírás. Az 
1468-as év augusztusától  2 
hónapon át egy üstökös volt 
látható az égbolton, amely-
nek hosszú csóvája tündök-
lŒ fényben ragyogott. Má-
tyás király csillagásza is 
megfigyelte ezt a jelenséget.
10:10 JövŒ-IdŒben: Állat-
védelem
10:20 Duna World News  
10:25 Az ESTE  
11:00 4 összeesküvŒ és 1 
temetés 24/15.: Fejjel elŒ-
re. Osztrák tévéfilm
11:45 Mirr-murr kandúr 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó 
12:10 Gazdakör  
12:20 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Életképek 28. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
15:35 Evangélikus magazin  
16:00 Református ifjúsági 
mûsor  
16:10 Kultikon  
16:25 MindenbŒl egy van  
17:20 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Szellem a palackból: 
Pócsi Béla madárgyûjtŒ
19:55 Fókuszban a tehet-
ség: Razvaljajeva Anasz-
tázia - hárfamûvész
20:15 Hitvallók és ügynö-
kök - Az igazság szabaddá 
tesz benneteket... 8/3.: Em-
berhalászok. Magyar 
dokumentumfilm-sorozat  
20:40 JövŒ-IdŒben: A ma-
gyar nyelv védelme
20:45 Duna World News  
20:50 Dunasport 
21:00 Hogy volt?!   Raksá-
nyi Gellértre emlékezünk 
21:55 LEGENDA - 2. rész - 
23:00 Híradó  
23:30 Sporthírek  
23:35 Az ESTE  

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni és más 
kolbászok, házilag készített 

szalámi, hazai ízek, 
finom húsok, magyar konzervek 

és befôttek, akácméz.
GRÜNER HENTESÜZLET

László Pi (László Papp) PRIVÁT 
NYOMOZÓ. Hívjon: 0451 146-665

  Laszlo1234@hotmail.com

ELADÓ Magyarországon Budapest 
XVI. ker. legrendezettebb részén a 
Varró u-ban egy 130+/24m2 garázs/ 
egyszintes modern 3 szoba+2 für-
dôszobás családi ház 1000m2-es sa-
roktelken. 340000 AUD Azonnal köl-

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175

Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

tözhetô ízléses bútorzattal és ápolt 
kerttel. Tel.: 36 30 3784837

PEDIKÛRÖS BUDAPESTRÔL 
hivásra házhoz jön, Melbourneben.

tel. 9877 6296 vagy 0400 048-826

Referenciákkal rendelkezô, univer-
zális ember vagyok. Mindennemû 
karbantartást vállalok: Kertgondozást, 
bútor,- nyílászáró javítást, kisebb vil-
lany és vízszerelést, épület karban-
tartást, tisztasági festést, vasalást, 
varrást és fôzést is! Akár teljes körû 
házvezetést. Hétfôtôl péntekig 
bármely napszakban.  

Laszlo Komuves
Surrey Hills, Melbourne
Telephone: 0477 060-490
E-mail: komilaci52@gmail.com
- driving license: professional,  „A, 

B, C” category, 1984
- computer skills: Microsoft XP, 

Windows 7

BENTLAKÁSOS házkörüli munkát 
vállalok szobáért. Telefon 0409 810-219.

NYUGDIJAS úriember nôi társat 
keres.  Felkínálok egy hetes üdülést a 
Sunshine Coast-on. Hívjon a 07-5491-
6493 telefonszámon.

HEARTY
HUNGARIAN
Eredeti magyar 

ételek
levesek, fôételek, 

egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

A Szent Erzsébet Otthon 
pályázatot hirdet fôállású klinikai ápolási 

kordinátori állás betöltésére. 
A jelentkezés feltétele a regisztrált nôvéri státusz, ezen a 
téren szerzett tapasztalat, az ACFI-ben való jártasság. 

A jelentkezôktôl további követelmény a magasfokú szóbeli 
és írásbeli kommunikációs készség, valamint a napra kész 

együttmûködés és jó szervezôi képesség. 
Magyar nyelvtudás elônyt jelent, de az angol nyelvtudás 

magas szintû ismerete elôfeltétel.
Kérjük, hogy a jelentkezéseket és a szakmai önéletrajzot az 

ápolási igazgatónak küldjék a 
StElizabeth@sehacf.com.au email címre, június 6-ig.

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.
Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!

Tóth Éva szeretettel várja önöket.
Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128

Email: halfwaymotel@bigpond.com

Hume Highway, Tarcutta


